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కాం ౧+ 

కవ సార్యభాము-డు రవీందు9ండు “ము క్రథారోను 
దనమాతృభాపు యగు వంగభాషయందు మొట్ట మొదట 
రచించెను. ఆతనిచే స్వయముగా నాంగ్లేయమున కవత్రరింపం 
బడిన, యేతన్నాటకము 1922 వ సంవత్సరమున "మెయి నెల 
లో వెలువడీన “మోడరకా రివూ్యి సంచికలో బ9చురింపం 
బడుట6 జూచి చానిం జదివి యందలి రసపోవణమునకును, 
పాలే చిత్యమున కును, భావ గాంభీర్యమునకును, తశ్వబోధ 
మునకును మిక్కిలి యానందించి, యిట్టి గ్రంథ రాజము ెనిం 
గింపంబడిన నెంఖో బాగుండునని తలంచి, వెంటనే న నాగం 
థము నాంధీ9కకంచుట కనుమతి యొసంగం6 గవిసార్యభాముని 
వేడుచు నాతనికి జాబు వాగసిపిని, ఉడారస్యభానుడగు 
నమ్మువానీయు(డు వంటప నా కనుమతి ననుగ్ఫహీంచినందుల 
కాతనికి నా షల తాఖ్తూర్య క వందనముల  నర్పించుచు 
న్నాను. 


దీని నాంధి)కరించుటలో నాంగ్లేయ గ౦ంథమునే ము 
ఖ్యుముగా ననుస3ంచినను, ఇందలి పాటలను _వా్రయునప్పుడును 
అక్క_డక్క-డ సం దేవాములు గలిగినప్పుడును భాన్నవె శద్యము 
కొఆకును వంగమాతృ్భక నాహాయ్యుమును బొందితిని. మదీ 
యాంధి9కరణ 'మట్లున్నన్వు అందలి భాష యొట్లున్నను వస్తువు 


శేష్షమెన దగుటచే నీగంథ మాంధు)ల యాదర మునకు. 
బాతమగునని నమ్ముచున్నాను. 


పిమాద వశమునను, అజ్ఞానవశమునను ఇందు దోష 
ములు బడియుండ వచ్చును. సహృదయులగు పాఠక మహ+వ్ల 
యులు వాని సెబింగించిన వునర్ముదణమున సవరింతును, 


దీని నాంధీి)కరించుటలో నుచితరీతులు చూపి దోవ 
ములు సవరించి, నా యీ సంకల్పమును నెర వేర్చుటలో నా 
తోబాటు శీమపడిన మదీయ మిత్ఫులగు శీ) చింతా దీశ్షీ 
తులు గారును, శ్రీ) రూపనగుడి నారాయణరావు గారును 
మిక్కిలి ప్రశంసనీయులు, అందులో మొదటివా రీ పొత్త 
మున కుచితమైన యుపోద్దాతము వాసి “నా కృతద్ఞ తకుల 
వాతుంలైర, 

జా అనువాదకుడు, 


డాక్షరు రవీందినాథతాకూరు వొసిన సూచిక 


ము కధారా నామాంకిత మో నాటకము, ము కధార 
యన స్వేచ్చగా పివపాంచు యుకము, ఈనాటకము గూడార్థ 
పతిపాదక మనియు, మానవ జీవితమున స్వేచ్చయను పద 
మెం యభిపాయనూ చక మో యంతయు నిది తెలియ 
జేయుననియు ఏతే న్నామమువలన పాఠకులకు. దోచ వచ్చును, 
యంత్రము వారిపివావాము నడ్డగించు చున్నదను వివయ 
మ్‌ యభీపోయమును ధృడపర చుచున్నది. 

ఈ నాటక రచనమందు ణూఢార్లమున కవకాశమున్న 
దన్న మాట వాస్తవమె. అట్లూహించుటవలన తప్పు లేడు. 
కాని మన శ్నా(స్ర్రుము నందొోక గ వారరమున కు నిదర్భన ముగ 
దీని నెంచవలెనని పాఠకులను నేను కోరుచున్నాను. 


ఈ నాటకమందు వచ్చు పిథాన పాత్రలలో నొక 
రగు అభిజిత్తు తాను ము కృథార యొద్ద దొరకిన శిళు వనుసంగ 
తిని దెలిసికానెను. ఇట్టుండు నని తౌ నెన్నడు తలంపని యా 
విషయము ఆతని హృదయమును కలవర పర చెను, ఆతని జీవి 
తమునకును వారిపొాతమునకును అధ్యాల్మీక సంబంధ మున్న 
ట్లును, ఆతడు జన్మి ంచినవుడు సంజేశ పూర్యకముగ నాతని 
నాహ్యానించిన పిథమకంఠధ్వని దానిదే యనియు, అతడు 
నమ్మెను, తత్స ణము నుండియు అభివృద్ధి నాశించు మాననున 


తత్చూచకములగు పథముల రచించుటయను సందేశ నిర్వ 
పాణ మారని జీవిలో దేశ మయినది. ఇప్పుడే యాస్తాని శిల్సి 
యగు “విభూతి తనయంతి;: సుతో ము కధారా పిపాహము 
నడ్డగించిన, వార్త ఆశని ఏవుల బడెను, తన్ను ధిక్క రించుట 
గా నాతం డక్మా_ర్య ము నెంచుళొ నిను, తన యంతర్లివితము 
వారిధారా పొపాతరూపము నె చాల్ప్చిన ట్లాతం చెంచెను, 
ఉ త్తరహాటాధీళుండు ఈ యంత సహాయమున ళన రాజకీ 
యాశయమును నెర వేగ్నుటకు పూనుకొని నన్న కారణముచే 
రాజనాసమును అుదు తనకున్న బాధ్యతను ఆత(డు గుర్తింప 
లేదు. అత్మవిముకి కవి నిరోధము కల్పించు నని అతని దృఢ 
మైన నమ్ముక ము, అంత రాత్మకు అహిళత మెన కార్యముల తన్ను 
జొనుపుచు తన యాత్మయొక్క_ రన డు యంతమును 
గా వానిని భావించెను. రాజవాసు నతీండు ని రాకరించెను, 
బంధింపబడిన జలములకును శన జీవితమునకును ఒకేమాణు 
స్వేచ్చను కలుగం జేయుట వెడలి వచ్చెను. ఉత్కృష్టనుగు 
అత్మ పరిత్యాగమును జేసి యాతే(డు తన మనోభీష్టమును 


శ్రీ 
నెటు వెచ్చుకొ చెను, 


౯౧₹6 ఈ ORD. 


కదం ౧ అదైన... 


It gives ine the greatest pleasure to write this 
brief foreword to this excellent Telugu Translation 
of a great play by Dr. Rabindra Nath Tagore 
1 regard the invitation by the author to me to write 
it,asa command from the presiding genius of the 
New Literature of India. {1 have been long yearning 
for that happy day when a new self-awareness, A 
new self.reverence, ard a new self-realisation will 
surge through the country from end toend, like the 
puissant and persuasive energy of the spring wak- 
ing the world to warmth and fragrance and to 
glory of blossom and abundance of fruit. T have 
always felt that our spirit must be free from fetters 
before the shakles will fall off from our hands and 
feet. When Vasudeva was in prison the handcuffs 
were on and the prison-gate was closed bolted and 
locked. But when Sree Krishna was born, tne 
hand cuffs fel] off and the doors of the prison-gate 
flew open and even the the swollen river parted its 
waters to make a way for God, It is only the libera- 
tion of the soul by the grace of God 4౬ can bring 
allother forms of liberation. Thatis why India 
must come into her own in the realm of the ideal 


before she can come into her own in the realm Of 
the real Art is her lookirg-glass just as religion స 


2 


her elixir of life. Let her drink this elixir of life 
and become young and radieat again, and let her 
look at her devine loveliness in the mirror of art. 
Who will then deny such a queen the throne, which 
is her birthright ? 


Ihave known my friend Mr. Satyanarayana, 
for some years and know him as one who is Indian 
to the core while being Andhra to his finger-tips, 
Unless each of us learns to be an incarnation of the 
whole, andthenyearnsand tries to purify and ennoble 
our particular fragment of Indian soil and Indian 
society, India will be the arena of dissensions and 
not the home of love and the temple of holiness. T 
am glad that he has gone for inspiration (for every 
loving translation is really a translation from a 
lower to a higher plane of thought and emotion) to 
the Poet Laureate of Asia, the poet-saint who is 
106110 to the core, Bengali to the finger-tips and 
universal in his love and in his appeal. 


What a blessed name is Muktha-dhara, The 
Liberated (6౧606 It is itself expressive of the new 
renaissance in India, symbolic of the new life now 
coursing through India’s frame and soul. The 
liberation of the life-giving waters has always haunt- 
ed the heart of India from the Vedic times. The 
slory of Indra & Vritra in the Rigveda is the ancient 
parallel of Tagore'’s modern drama of Muktha 
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Dhara. What glorious poetry and prophecy cling 
round the Vedic story ! What glorious poetry and 
prophecy cling round Tagore’s play! 

I should not try to interpose my interpretaticn 
of the play and its glorious message between the 
readers heart and the author's work. 39061 am 
unable to resist the temptation altogether, though 
Ishall curb it. The message of the play is the 
ancient yet eternal mzssage of the Isavasya Upa- 
nishad (of which Tagore is so fond as readers of 
personality know well): Tina Tyaktina Bhunjeethah 
(Enjoy through renunciation). Man must rise above 
himself to realise and attain the divine in himself. 
He must transmute the lead of desire into the gold of 
love by the alchemic touch of renunciation. The 
self-sacrifice of the leaders for the sake of the ideal 
results in a newer and higher idealism and a newer 
& higher realisation by the peopl=. The machine of 
Bibhuti’s make in Uttarakut stands not merely for 
the bloated and murderous industriaiism and 
nationalism and militarism of to-day, but also for 
everything that is Tamasic, that is Assuric, that is 
opposed to the laws of God. Tagore hits with his 
shafts of scornful ridicule that selfishness which 18 
not satishfied with poisoning the minds and the 
hearts of the citizens with egoisms and callous hat- 
reds, but seeks to turn education intoa means of 
poisoning the minds of the young who are to be the 
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citizens of t౧-morrow. Tagore has sought in his 
play to expose the hollowness of the Nietzchean theory 
of the superman and the supernation and the super: 
state. All through his life Tagore has sought, like 
the Crown Prince Abhijit in the play, to open out 
paths for the adventurous spirit of man, and to free 
the 1100150066 curient of the spiritual energies of 
man. 

The central lesson of the great drama is what 
has been well stated by Tagore in his Sadhana; “OQ, 
Workcr of the Universe! We would pray to Thee to 
let the irresistible current ౧5 Thy aniversal energy 
come like the impetuous south-wind of spring, let it 
come over the vast field of the life of man, let it 
bring the scent of many fiowers. the murmerings ol 
many woodlands, let ir make sweet and vocal the 
lifelessness of our dried up soul life. Let us on 
our newly awakened powers cry out for unlimited 
fulfilment in leaf and flower and fruit -... Man's 
abiding happiness is not in getting anything bat in 
giving himself up to what is greater than himself, 
to ideas which are larger than his individual life,’ 
the idea of his country, of humanity, of God.” 


I must stop here though unwillingiy. Mr. Satya- 
narayana’'s translation is 660211 fine and faithful, 
and wherever a translation is fired by the spirit of 
the original and is by a deft crafts-man it rises to 
the dignity of a creative work of art. I wish the. 
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author every Success, and what is more than success, 
that passion of delight which the creation of ideal 
beauty brings and which finds its fulfilment not in 
mere fame which is but a fancied life in others, fleet- 
ing breath, but in yet ampler and more glorious 
creation. 


I cannot better conclude this all-too-briet fore- 
word than by quoting the beautiful and haunting 
and passionate song sung again and again throught 
the play to Lord Bhairava whois the Divine Reali- 
sor of Bliss in Renunciation and who gives unto all 
His devotees the power of Renunciation and the 


realisation of Bliss, 


Jaya Bhairava, Jaya Shankara, 
Jaya, Jaya, Jaya, Pralayankara, 
Shankara, Shankara! 
Jaya Samsaya Bhedana, 
Jaya Bandhana Chedana, 
Jaya Sankata Samhara, 
Shankara, Shankara. 


Negapatam, K. వ, Ramaswami Sastri, 
13-9-1923 , Sub Judge,(Negapatam). 


ఉపోదాతము. 
యం 


రవీంద్ర శాథు(డు నూతనముగ రచియించిన నాటకము మా క ధార, 
ఈక వీందు9 (డు రచియించిన యితర నాటకములందును శావ్యరూలందును పలె౫ె 
యుందును కొంతవం కంత రార్ధము స్ఫృరించుచు న్న ది మానవుని న్వేచ్భకు నితో 
ధరః గల్బింభు చున్న యంఠ౦ చిహ్నీతమగు కృతిదునాగగకత శాళ్ళతము 
గాదు అని, 

మానవులయెడ ఫౌభా9త9)ము వహీంచుటయే నిజమును దేళభకి. సవా 
జమగు న్వేచ్చకు నిరోధము కల్లినపుడు మానవఖౌభార్సాత్రము నంగీక రించిన 
మానవు డావిరోధము దొల(గించుటకు తన్నయిన నిచ్చును, 


రవీందు9ండు వంగ దేళ మున జన్మించిన మహాకవి, దేళభకు (డు, లోక 
మందెల్ల నపొధారణపతిగాళాలి యని మన్ననలం బడనిన నూన్యుండు, 
శ్రీమంతుల యింటంబుట్టి మహ్బా యని కొనియాడ.6బడిన దేవేంద్ర) శాథుని 
వి ియరనయుడై పిన్నిటనాటనుండియే వాణీకృ బాకటాక్షవీక్షణ లందుచు 
నామె కనుసన్నల మెలంగుచు, కన్న దేశ మునకు 6 గీ ర్తింగడించిన జేశభక్త్పండంం 


పా9క్సం చితవిజ్ఞాన మీరనియందు మూ ర్రీభ్థవిం చినది, ఈరనివంశము 
విద్యలపంశమా. సంగీతిమూ సాపీర్యమ్మా చిత్రకళలు వీరియింట నెల్లవేళల 
కొలువుదీరి యుండును, 


ఇట్టి వంశమున జన్మించిన యయాఘను(డు కవితా పొమూ9జ్య పట్టదు 
చె లోశమువారందజికి, దనసందేళరూ నంద్యకేయుద్క బారలం దనక నిత 
మాన నోల లాడించుదు, కనవిజ్ఞానకీరణ మూల నన్ని దిక్యు.లకం బ్ర సరింక 
కేయు రవీందు6డై మెలగు దుశ్నాండం, 


ఈరనిక విత్వ మోళ్వరరవాస్య బోధకశ మా భ కివూరితరు,. తునవాద 
ఈ ర్త్వమాలని షొ'డెడం పొటలకును ఈఠని పద్యములకును ఒక్కి_ంఠపోతిక 


శ 


కలదు. కాని రవీందడురినిపద తు వ ర వములందు( “విత 
0 ఓరి పద్య లందువలి నీరత్త్యశీర లందు( 1 

వెభవను లేద, 

రవీందుంండు కని నాటకకర్త కథకుడు వివమర్శకుంగు, బని, 
తరోజదేశి, 

ఆడీ 

ఈరినికవిక్వయు నమృుదుపదలలితము, భాపగర్భిరీము, భ$రపఫూరి 
తము; జనుల తొపరూను మాన్నగ లినది, ఉత్యాహానును బురింగొల్పం గల్రీనద్వి 
ఆశల నంకురింప( జేయునది, 

ఈతనిశథధ లాదర్శపాోంయమాలు, భరఠతఖు డవాసుల కష్ట్రసుఖ 
మూల బ్ర8దిందించున. మానపవ్నాదయములను విప్పీచూఫువా, 

ఈతనిబోధనలం నిరుత్సావావంతుల కాళలః బుట్రించును, నూతన 
సందేశమాలం జూఫును, అవాడ్యానపగోచరు. నుగ్గడించుచ్చు నొక్కమారు 
పగుణు( గొనియాడుచ్చు వేటోొక్క మాటు భగవంగుండు భర్కశాను, భక్తుండు 
భార్య గాను, భగ వంతు(డు ప్రుకృతిగాను, భకుండు పిక్ళత'సొందర్య్భ మునకు 
బారవళ్యమూ(జెందు కవిగాను చిత్నించుచు, నింకొకమాః యీ తీ(డు గీతఠమాల 
జాడుచుండును. ఉపనివత్తుల సార మోళ విళబా9తేల ననుభ్‌వింప పచ్చును. 


ప్రపందచుందెల్ల పేరెన్నికగన్న కవివతంసున కీచ్చు నోదిల్‌ చార 
తోషిక మీకవి. బొందినపుడే యీోారిని కీర లతిక చేళ దేళ మూల వ్యాపీంచి1ది* 
లోకమున కీర డర్పించిన తొలిప్రాత రూ గీతాంజలి గీతచూలకూపమాగ భన 
పంఠుని కీకవి యంజలి నొసంగినాండం. దీనిని తొలుక వంగ భావను రచించి, 
వీద్ముట నాంగ్గభావకు కవియే మార్చి లోకమున కర్చించెను. అందలి కవితా 
రసమాంగోంలి లోకము వ్యామోవా నుందినది, దేళభక్తుండు దూతృభాపా 
పోపుకుండు నగు నీకవి తేనగ9ంథముల నన్నింటిం దొలుతొల్న వంగభావ 
యందే రచియించి తర్వారి నొకొ.క్క.టి లోళోపకారార్థ మై యింగ్లీషు 
ఖాపాద్వారమున లోశమున కొసంగు చాందె, ఈకని గింథమాలు పలభా 


మలం జేరినవి. ఆటే తెనుగుభావగుగూడ చేరినవి, గీతాంజలి యన పద్య 
మాలు చిత ఆచలాయరీనము ఆనురూపక యులు; వినోదిని, రాజర్షి యను నవ 
లలు మాస్నగున వాంద్రశరింప బడినవని, రవీంచు9ని కథలు కొన్నియు, 
చంద వంక నుండి శిశుగీత మలం కొన్నియున్సు కొన్ని వ్యా చములును తెసనాయదు 
స్తులను దాల్చింది, అంథ), కృష్ణా, సాహీతీ పతి) కాపాఠకులు కవీందుని 
పరిచయ మందినవా రే. (పనురేము జేశ భామలం ష్‌ స పహీం 
చిన పంగ భాష తెనుంగునారి నాకర్షి ౧చివగ్ని తత్కారణమున పలువు గాంధు లం 
త్తమ గ్రంథములను వంగ భావసుండి 'తెనులులోనికి మూర్చుచున్నారు. 
అంధ్ర వితింము నేండు రవీందు9నిధోరణి నంటిపోవుట కుభనూదక మే, 

భా పాభీమానులచె తెశిగువారి కర్పింబడిన కవిపొర్వభెమునిగీఠము 
అను నాటక ములను కథలను వ్యా సాదులును తెలుగువారు తినివిదీ) ననుభ 
వించి కృ ర్ట లగుదుకు గాక, పర దే ములందున్న యుత్సాహము రవీ దు 
ని పుపకములం జదువుటలో తెలుగువారికి లేకుండుటకు గారణ మేమో? 
"తెనుంగు దేశమునందు జనసామాన్య మింకను రవీందు9ని యొక్క ప్య మును 
౫9హింపక పోయినను ఆంగ్ల విద్యాధికు ఈ మాత మది గు కైజుంగుట (పశంసా 
పొతేము, 

రవీందుం డచేకనాటక రాజముల విరచిం చెను, మాక ధార యం 
దొక్క_టి, 

రవీంద్రుని నాటళమాలం నేంను మనము తెనుటుభానలో( జూచు నాట 
కమాలం బోలియండవు, ఇందు భావమూ (పధానచూ, ఆండిరాగ ముండును. 
పార కల కుష్టు తౌదగ్భుకూలం (అదర్శించు చుండున్ను పభ్య్యు లకు న వ్యుఫుట్టింప 
వలయునని యు, పభ్యుల మెప్ప్పుటుడయవలయఃనని ర్‌, పద్యముఅను పాట: 
లను వీలు దప్బీవ సంభౌషణకరూలును గల్లునాటకనూ లె ,_డ?ి జా చిత 
వ ధానములగు రవీంద్ర నాథు9రూపక్‌ ము 'లెక్కడనీ కాళిదాసుని నాక 
చూను (పదర్శిం చిన “గాంచవచ్చువారు రక్కు_ప. నీతిబావ్యూములగు నాట 


కములల జూడ నరుదెంచువారు తండోప తండము, నాటకరంగము పంగీత 
సభగా మార్చిన (పేషుకుల కానందరు. క థా ఫందర్శ మెట్లున్నను సిరీ. 
క మారకున్న తెలుంగువారి యభిరుచులు పొడగును, 

జన సాదూన్యమున కిప్రతూన్నను లేకున్నను, నాటక సంభ మూులవారు 
త్కృష్ట నాటక ముల నే (పదర్శింప వలెను, ఆట్టుచేయచు రాగా కాంగా 
ప్రజ లెట్టి నాటకములు మంచిపో, ఎట్రీవి చెడ్డనో గ9హొంపం గలంగుదురు, 


రవీం(దనా థుని నాటకములను వావోటనుగా తెలుగువారు (పదగ్శిం 
చును శే) క్షకుల కు తను నాటక యుల"పె నత్ఫ్స్‌రు చి, గల్గింతురు గాక, కాలభిడా 
సా ద్యు త్రమళవుల నాటక మార్గముల ప్రక టూ 5 రవీందు9(డు, 
పౌ9-చీనమాగ్లములందు గొప్పమార్చులం గ ల్పింపలేదు, 

రవీంద9ినాథుని రూపక్యపదర్శమునకు, శ్రీను లత్యల్సరు, ముకధా 
శా నాటక మంఠయు _భెరవాలయ్మ పొంరమునందే కొనసాగిన ది, 

రంగుగుడ్డలతోం (చేత్షకుల నలరింపం జాచుటకం కు. భావౌన్నత్య 
ముచేం (బేక్షకుల మనముల నుద్ధరింప చెంచుకు యొపక్పుగ దా! 


(పొ-చీననాట: మాలు కదర్శించుటకు విలువయైన చాక లనవసర మాల, 
ధనికులాను బీద వారును యెల్లరకోను అనళదింప దగినట్లు విఖాలకుగు బయళ్ళ 
బ౦దర్శింపందగు, ఆట్లు వూర్వులు (వదర్శించు వారుకూడ సీనులు, తీంగబొ 
దమ్ములు, రశగశముల అసక మాలం ౮ ఇట్టి రంకు నిరుఫకొరూగ ము. నేటి నాటక 
ములను ధనిశుణమా[త మే యానందింతురు, పొ-దీన కాలమున నాటక గూల 
నందరు చానందించు దుండిరి, చేదు నాటక ళాలలు కొంతవరకు రోగముల 
గలిగించు చున్నవి, వూర్వ మిట్రిచిష్కలు శేవ్చు 

నాటక నూ షంభునున కృునకారిగావలెనన్న నయ్యిది జనసాౌమాన్య 
మాన కందు. బౌటులో నుండసలెనః, వూర్యమట్లుం డేత, చీ డట్టులేదు 


తీత్కౌరణిముననే పేజల ను త్తీరునూ గరూలకు6 దివ్పుటకు నాటకము లోక 
సాధనకుగ గుండుటకు మాజు% ప జగనండి “పెక యును వసూలుజే య సాధ 
న ముల యువి, పట్‌ పె మెబింగులశో పీళ్షకుల కన్నులకురు వెచులకును క్షణ 
భంగురమగు ఉత్సాహ మొసంగి హృదయము నెంతనా తము పమిపింప లేకున్న 
వీ నాటక మాలు, 

రవీంధు9 నాటక శాలుంగూడ పా9చీననాటక నుల ఫక్కీ."జీ బ కళ్ళ 
యందును మంటపములందును పందర్శింప ను ద్రేశింపం బడినటు తోచుదున్నది, 
అందువలననే ఈకవి సీ ఇలను గురించి క ఈ జేనులేదు, రంగచుల 
మార్చ లేదు, 

కొన్ని పాతరినూలన వాటకరలగమున ప్ర వేళ పెట్టి యుపక్యసింప జేసి 
నంతీమాలీఏరున నాటక కునిఫించుకొనదు* కొందగుకవుల చేశులలో నాటక 
పొతి)లు వటి కీల బొ య్మ అయి పోయినవి ఆవి ఫజీవనులు కావు, దేవతలు, 
ఉ త్తమ వయకు పాధక్ళతిజన ౫ ఒక్కరీణిగ( బర వంగింతురు, ప్రసంగా 
దులయం దౌచిత్యము తక్కువ, 

క వినిర్మితచు పొల లం ఇండువిఫటులు గొ నుండ వచ్చుగు, (అన్నా 
సృజించిన మానవులే సజీవుల గా నుంచి శం నాటక ముల వారిని టొన్పీంచి 
వారు జగన్నాటకితున నెట్టు మెలయదుకో అశే కవి నాటకమందుయగూడ 
మెలంగువట్లు జేరుట, ఇఎందుప్రకృతిని కవి యనుకరిం దును" జగమున మానవు 
లేయేసందర్భము.ల జేయే విధనులుగా మెలంగుదుకో యెట్టి చి ర్తవృత్తుల 6 
జూపుదులో ఆరీతినే యించును మెలంగుదురు, కవి యిత్చో (బిన్మా పని 
ననుకరి.చు చున్నాడు, జగ మరు ప్పెగంథిరును జాగ రూకు.డై పఠించి. 
తాను కొన్నియు త్రనూ ౧ళములను నాటకములందు ఉొనుఫును, కందరు 
మాలు చితికొములగుట కర్గ యాలో ఎట్టి వి కానో కవియీ నిర్భయి,చు 1, తొను 
చూచుచున్న లోకరూను తీన్బిగులందు (శతివింబింపం జేయట యాతని 


యభిళలావ్య 


రా 


రెండ వరితిపాాతలు మాన వాలీత మలు, ఆదర్శ్భ[షొయములు, (పతిగా 
శాలియగుశని లోకమున గాంచు నూనఫు అందలిలోపముల గురై జీంగి వారె 
టున్న పరిష్వూగ్యద ళ నండుదుకో ఆట్లివారల తనకృశులందు చి తిందును. ఇట్లు 
చితిితమా లగు ఫొతలను మనరు సొధారణముగ లోకమున జూదము. 
చూడ కన్నను వారిని మెచ్చుకొని, చారిపలి నండగోరుదుము, శ్రీరామ 
హారిళ్ళం(దు లిట్లి వారు, ఇట్లి వారి లో కానుభ వశూ కూడ సాధారణ చూవ 
వుల యనుభవములకు ఫీన్న మె యుండును, 

రవీందం సాధుండు తవ రూపకము లందు చితించిన పాతల కండు 
విధములుగా నున్నవి, మకధారలతో చ్చితింప బడిన అభిజీత్తు ధనంజ 
యుండు ఇటివారు, ఇటి పొ తల నే గాక సాథారణ మానవులను గూడ 5వీం 
దుకు చిగించు రండును, ముక్తధాగలో జంబ మాతృ పేమ వెలడిం 
భునుు సంజయుడు సందేవాములమధ్య చిక్కుకొనియు, బడిపంతులు 
కడుపు కక్కూ రీచ్‌ రాజ భక్తి కీర్తనలను బాలురకు బోధించి వం. పాథారణ 
మాసవత్యిమును వెల్లడీంచుచు న్నారు, సామా న్య మానవులం నాటకనూన 
పాత లెనచో జన సామాన్య చూ నాటక నుల నానంకంకురు, మానవా 
తీతులను కూడ చతించిన ౭వీం;దుని నాటకరాజవాలు పండిత పామర 
సాద్య మాలి యుండు ననుట నిర్వివాదా౧ళము, 

రివీందుండు చితించిస పాత నాటక ఏలం రెక్కునగ రాజులు, 
ధనవంతుల, సాధారణు ఆ గూడ గలరు, రవీంటద్రుండు తనక ధలందు పీన 
జాతులపు ఖిమానమును జూపుగ, భనికులాకు వీదధబ+రువు గూడ రవీగదుని 
సృష్టిలో: గలరు, చారి క పసుఖ మాలు, జా పాలో పనలు, జీవితయా తలు 
వక్షింప( బడినసి, 

ఈనాటి కొన్ని తెనుగు నవలలండు తేనుంది దుస్తులను తెనుంగు 
నామములను రించిన విజూతీయులం ఆంధులసలి మెలంగ ' నుంకించు 
దన్నారు, వేషమను మార్నినంలి మూ(తయున హృదయము, ఆచార ము ౪ 


మారవు, గనుక వారు పటుబ వెపోవుదు న్నారు, సవరనులను రూపొ.చులు 
గను జూన్‌ స్మిశ్తులను వీర సీంసా (ప్రతాప నీంహులుు గాన మార్చినంత 
నూ(రతేమున ఇంగ్లీషు (గంధము లాంధ9 గంధయు లగు నా? 

రవీందురంశు సృజించిన నారదక భారతీయులే, 

కావ్య నిర్మాణ వెంక చితక భ ఈఏ పంగకుల మథ్టి పొగయ యూ, క వన 
దుల్తుట కొనీకీ సహాజ, అటి కవనమున నీతి యండిన నుండును, లేకున్న 
మానును, సీఠి నుపదేశింకళ వలెనను నూతాతో కనికావ్యరూలను వయ 
రాదు. నీతికిన్సి చితకళకును సంబంధగూలేదు, కావ్యకూనకు కళా చొ 
శ సరి నుందున్న సీతివల్ల శాదు. ఆం దంతర్లీనమ ము యున్న సౌందర్భము 
వల్ల పళ్చును, అనీికొంద ఆ.దురు, 

కాప్యరూల యు దేళ్య 1౫ కమ్ము లకును చెవులసను ఇంఫు “ఇగ జేయు 
టయే కాదు, మానవుల నుసరించుట కూడనె యున్న, నీతికి బోధింపని 
కావ్యములు ఆతా విబేని పూవు లని కొందజందురు. 

రవీందుని కావ్యమురిందును నాటక ములందుగు ఈటి పముచుండు 
కళా సౌందగ్యము తో బాటు భాద య రూను శోధిం మ వితుఖు ఆవర్శమూలు 
కూడ మిళిఠిము _లెయున్నప, 

“ము కథారి యందలి కథ, 

బర్రెను విశ్వవిద్యాల యమునం దు ఫొ ధ్యా శయ లం గ నున్న వారును రనీం 
(దుని గ్రంధములను జర్మనుభౌవకు మూర్చుచున్నవారు నగు, డాక్టరు సార్‌ 
ముత్‌ వాన్‌ గ్లానీ నాఫ్రుగాస ముక్కధారను గూర్చి (వెనీన: య.శములు 
సమంజసము గా నుండుటచే వాని నిందు. బొండుపరచునున్నాను, 

ఈ నాటకము పేరు ముక్తధార, అనగా న్వేచ్భగా (పవహీఎచు ఏజు, 
ఇదియొక గొప్ప జలపొతమునకు6 బెట్టి: గూ డార్థ| పబోధకమగు. నామము, 
నాటక (పదర్శన మంతయు దీవి నాశయిచి యండున, నాటళమున శా 
ఖారభూత మెన కథ యేదున; లా 


రణబిడు ఈ త్రరకూడీ నూ చీలంచుండెను, విభూతి యం దాస్తొన 
వ —_ 

శిలి, ఇరుసదిగెకెదు పంవత్సర శూలు కషపడి వాక్‌ ఛారాజలము నరిక ట్రగల్లు 

జ న్‌ నాటీ 

నొక కట్ట నారడిప్పుడే నిర్మించినాండయ, సుక్కథా గాజలరులు శవశారకు 
€9 6 భా. 

(పవపీంచుటకు వీలులేకు.డ శీవకారా పుగవాసులు ఉత ర కూటాధిపతి పీ 

= టి 
చొలనమునం దుండిరి. తిబుదువారలం క్కుటల పన్నాడు తిరుగ బొటు జేరు 


చునుండువారు, 

ము క్షధారా జలముల నడ్డి వేనినచో $వతారాపురవాసలన విధే 
యులనుగా( జేయ వచ్చునని రణజిత్సు ఊహ, జలముల నరిక ట్రిస 
యం[లరేముల నిర్మాణను ముగిసిన, అందులకు ఉత్సవను జగు స నున్నది, 
ముక్రఛారకువమిపమర భెరవాలయ యు గలదు, ఆ దినమున నే _ఏ+ర౧భోత్స 
పము జరుగ ను; న్న భక్తులు భిరన గీతములల వాడ చుండగా భాటక 
రంగరున సపెక్కుపా "౪ (పవేశిచ్చి శిల్చి రుగు విసఘూతి9 గూర్చియు, 
అతని యం eo గూన యము తవు తవు యఖ పాయ అ  వెలీబు 
శ్పురు, కొంద తారని గొప్ప మేధావి యవి పొగదుచు యంత మును గూర్చి 
గీరనులం చాడుదురు. కొంద టారని త్ఫిణీకరించుచ, అనక టను 
నిర్మించుతరి (పౌణయుల నోలా్య్పోయిన. అపంఖ్యాకులగు మానవుల గతికి 
వాపోవుదురు, రొజుగారి యిట చాపను జీము కొందరు నీగముల నాపీస 
శివతారావాసను లమిరీకప్రముల పాొలొదు1, గాన తత యత్ని తుల కొన 
సూగింపవలదని అతనికి బోధింతురు, కాని వీరి మాటలను లెక్క 'పెట్టుగారు 
నారి, శవణాగ వాసులు పె గుం విగరాగియగు ద జయని నాయక త్వ 
మున రాబోను జూడ వత్తురు, వీీప ) యత్ని ముణగూడ సష్ఫృల మైనవి, 


ఇఆభిజెత్లు యువరాజా, ఈక8ిండే గ తర కూరా ధీళు ని (పక్కలో 
బలైమెనాండా, ఈ యువక(6గు దూరదృష్టి సలవా (కు, మానవపాగకుండు, 
ఉతర కూట రాష్ట్రయు రాబజకీయాధిక్యత నొ, దుటక. శివతా గాపుర వాసుల ' 
నందరిని బలి పెట్టుట యవసరమను నూవా యాశిన క్‌ గిట్టదు, 

రణజితు తన కుమారుడును యవరాజును ఆగు "ధిజిత్తును శివతా 
రకు వం పెను, " అకందచ్చట రాజ్యవతినిధి గా సున్న దింములలో తేన రాష్ట్ర 


(| 


మువారి హీతీమునకు గాక శీవతారా వాస్తభ్యల పాతిముకొరి తై పని జేయు 
వాండు, ఇట్టు చేయదు వాణీణ్యము బాగుగా జరుగుటకె న డిలోయలా! 
ఇసవరలో మూయుబ కిన బాట నాశ్రంయడు తెవిం వె, 

అతని పరిపాలనా కాలపున రాకపోళలకు వసతు లేర్నజు చెను, ఇవి 
వాను వీడికులగు శివళారా ప్రజలక మిక్కిలి యుపయోగకరమాలే 
యెనను పొలపషలను ఉత గకూట రాష్ట్ర ప్రజలకు ఆరిక నమవమును కల 
a. ఎలి లు థి లు 
జేయుదుం డెను, 

యంత రాజుయొక్క. కృషిని నిర్మూలరూ సేయుట అభిజిత్తు ప్రతి 
క్లేవూనట కుదేశ యు మానవ నేవయేకాదు, ఇందు కొంత నిగూథ్రార్ధ కు కలదు, 
యువరాజు తాను నిజయుగా రణజీగుకుమారుడు కాడని ఒక తటి తెలీని 
కొ నెను, తొను శిశువుగా నున్నప్పుడు మాక్‌ ధారావారిళొతను కడ రా 

ఆటీ 
జాతేని కనుగొనినట్టును పిమ్మట దత యు చేసికొన్నిటును తెలిసి కొనెను, లేశ 
Me ఆనీ ౧౧ 

జేవాము ఎపి (పపంచను "దేలు చకసవ రి కుండు సామా(దిక చిన్నాము లంండు 

a. అతి 
టచే శాను పెద్దవాండయిన పిమ్మట (పపంచము కేల గలండను గూవాతో 
చార (డు "పిరదుకొ నెను, 

తా చనానదికి కుమారుడని యువరాజా తలంచునుండెను, పారిపొత 
మెప్పుడును ఆతని నాకరించు చు౧డెను, తవకును ఇఉలపాొతేనూనకును సన్ని 

ba హ్‌ 

హాకా భ్యార్మక సంబంధ మున్నట్లాతండు నమ్మెను. ముక్త భారా (పవావామే 
యారీని జననరువకు కారణమని యాతని నమ్మక ము, శావుం "సే, మాకధారా 
ప్రవాహాళ క్రి మానవు లందలు ననుభవించునట్లు చేయట యాతని నిధ్యు క 
ధర్మమని ఈూరండు రీలచెన్సు 

రణజిత్తు యొక్క గర్‌ త్రరువు (పళారము అభిజితు బంధితు(డయ్యె న, 
ఆకని శిక్షీంచిన నాతడు బుదామాగ్గవ ర్తి యగునని రాజు తలంచెను, ఉ తర 

హాలీ 

కూట పౌరులు కొందరు యువరాజును 'నిందింతురు ఉతర హాటవానుల 
ళహిధనూగ శివతారా వాసుల పత్తమపవపలంబించినందులకు ఈ జిళొందణార్రని 


10 


విముక్తి కోయడదుగు. చివరకు అకండున్న యిల్లంటు కొనెసు, ఉగర కూట 
వాసులు చేయవలెనని వేసీన పనిరెసీ యిది. ఈ విధముగా నఖిజిత్తు స్వే చృను 
పొందెను, తాను చేయవలెనని నిరాగణ చేసికొన్న కార్య ఇను కొన పొగించు 
కొనుట యాతడు వెగలెర, 

ఎన్వరును చూడకుండ నాంతిడ్రు ఫట ) వెం సనున్న్న యంతీనూ లందు 
(పవేశించను, యం(కప్పు మోటుశు (తిప్పిగ, జలము రీవరూగా (పవహీం 
ను. రత్కారణమున యంత యు నిర్మూల నురొ్యొను. రయపరొదా కూడ 
వీరకఠకులో చిత కార్య వెంనరించి _పొణకుల గోల్య్చోయె%,. తనకు చావు 
సచ్చువని యాకం డెటింగినదే, జలపాత (ప వాహ మునగ స్వేచ్చను కల్పించు 
టలో నాఠతండు తనన్వేచ్చకు గూడ పొందెచు! తరతల్టియ'స 3 కృథార గర్భ 
ము నారేండు జొచ్చెను! 

నాటక మందలి నిగా థార్థమా తెలినిథొ టకు యుగ రాజగు అభిజిత్తు 
మరణరు తోడ్నడుచున్న ది, తన్ను మర మరచి తవ వారిని మరచి లోకా 
జారీ పొటుపడువారలం మా(ఠతమే నూనవుల ఫ్లు కోలిస్పదికి శోడ్పడ 
గ్నల్లర్లు, మానపలోకమానకు నాయకత్వము వహించవారు ఐపీక సుఖముల 
త్యజింపవ లెను, (పొణమును సయితము ఆదగ్భ వొపిక పమర్పింప పలి ౪, 
జారీ నుత యని "పేరు బెట్టుకొని పరుల ఛాధించుచు ఆస్తిరములగు రాజకీయ 
విజయముల నందుడు నున్న నారికిని మానవులందరును సవళోదరుల: రమెన్ను 
వారికిని గల యభి పాయ భేదరూలు ఈ నాటకమాన విస్పష్టముగ ప*తా 
వుల చూపబడినవి, 

విద్యార్ధులతో గూడ  నాటకరంగమున (ప్రవేశించు ఉపాధ్యా యును 
కతిమదేళ భ కిక ఉదావారణముగ నున్నాడు, రణాజిత్తు వె నార్భాట 
మూగ స్తోోర గీరముల బొాలురచే నితండు చదివించును, ఇటు చేసిన జీతరు 
చెక్కు_ప చెరయదురను అళ, శివతాళాపు5 రాసుల పె పట్టరాని యసహ్యాఠ 
నీకు బాలురకు నూరి పోసెను వారి మఠీయు చెద్దదంట; నారి ముక్కులు 


క్షే 


ఈ త్రర కూటపఫువారి నానీకలంత వంకర తిరిగి యుండ లేదట, రతత్కా_రణ 
మున వారు తీక్కు.ప నాట! ఉర రకూట రొవరియునకు (పపంళు సాదూ 
చీ ర్జు 
జ్య హను దక్కి ౦చుట య్‌ చర్మితో ద్దేళమని ఉత్చాహముళో నీతిండు 'నొలురికో 
బోధించును, అన్ని విధముల నేతను శ కిహీనుల నణ(చి "పెట్లుట రణ జీత్తు 
కుటుంబమునారికి చెప నిర్రీతీ ముగు హాక్క_ని యాతనియూ హూ, 
a a 
ఇందులకు |పగికూలాఫి పాయ మును విరాగియగు ధనంజ యుడు వ్య 
పజణినును, అతిని యుప దేశముల జలు పద నూలు కాలేయ, (సజల వానిని 
చాగుగ గహీంచలేదు, చెశుగు నళింపపలి'న్న దాని ననుభవింప వలయ్‌ను, 
అప్పుడది తవంతట తానె నాళశనుందువా, (పతి కియపళన అనగా ఆపకాగ 
మువ కపకార వెంవర్చి ధక్కారించుటవలన [కొ త యపకారములు క 4గుటక్రు 
౮ా టి 
నూర యేర్చడును, 
౧ 
ధశరిజయనకును నేటి నాయకుండగు గాంధి మవోత్మువ కోక్కింతీ 
పోలిక గలదు, శొని ఈ నాసీక కగు గబీందుం౦డు యీ విరాగివి 


రయ౯ాతన యుపదేశములను 1క్‌ వత్సేర మూలకు ముందు తశానీన (పాయళశ్చిత్తరును 
నాటక మునరిను చితంచినట్లు (నవాయమ్‌చున్నాండు, 


రవీం్యదుని అకా నాటకము పన్నిత మైన యపదేళములతోను అభ్యా 


త్మి కా్యాముత్‌*ను విలనీల్లు మన్నది, నాటక మంతయు పచనసఘుూ తఆతందందు 
గీత మూ లున్నవి, 


ఇప్పటి రాజకీయ నితిలో భారతీయలచే నీ నాటక సాదర వెంంద( 
నిఅమ, సాటక రంగమున నియ్యది యెంత దర క్వ వయ పడ గుగ నుండగ అగో 
భవి కెలను నిస్మియింప వ లేను? 
(A) x ది 9 చింతౌా దీశ్చి తులు, బి, వీ ఎల్‌, టి, : 
96—32—28. సాహితీ పమితి ఫభ్యు (డు 


BOMBAY, 
Dec. క్‌, 1922, 


Dear Sir, 


You have the Poet's permission to tran- 


slate Muktadhara into Telugu. 


Yours very truly, 


C. F. ANDREWS. 


(True Copy) 





స్థలము, ప్యారీప దేశ ముఫ తందు (భేరి వాలయ మునకు, బోవు 
చొట గలదు. నాట శొంతమువగ“కు స్థల పుదియే, ] 


గొప్ప యినుప యంత్రము యొక్క. యూగ శ్రభౌాగము వెనుకతీటువ 
ఎ య లు 
మాచింపయబడి రమన్న ద; దీని కెదురుగ్‌ ( దింళూలతునం శిషింరూ గాం గల ఖె5 
te 


3 
రాజగు రణజితు తిన రాచగుడాగగును వేపీరొ చెరు. అమా వా ఫ్య నాయడు 


వాలయ గోప్రరరున్నడి? వాటపుక్క_ మామిడితోంపులో ను త్తకకూట 


పాయం కాలపు టుత్సివమును జరుపుటకు బోవుచూ నూర్లిమాన నిచ్చట విశ్రాంతి 
గానుచుండెళ, ఇరువది య యనుదు పత్సీరము లుడ్క్‌ లషప్రయా సం జెంది 
తుదకు తన gd విభూతి ము క్రృధార యను జలపతనమున 
కడుగ నొక గటును ౧టంజూ లెను, 
nn ల అ 
ఉఊ తంకూట నగిరవానులు వారి వారి కానుకలతో నాలయమానం 
అకలి 
దర్శించుచున్నారు. ష్‌ శిలియగు విభూతి నిర్వహించిన కార్యమును 
గొనియాడుటకయి యీయుత్సే పము నాలయ పా) కారముల లో జరుప సం 
నిదులగుచున్నారు, 
జ 
అఅయనునంద లి వైర వార్చకు లెదుట నే యున్నారు, వారు నుఠౌను 
స“ణముగ దేవాలయముక కై. శేేణేగటి పలనూరు ప౦ిదశ్షీణరూ గావిందు 
క్‌ లు 


2 ము కొథార 


చున్నారు. వారు శారవసంకీ రనలం జేయుచుండం కొందరు హోరితులం (దిష్పు 
డం అట్‌ 

చున్నాగు కొండలు జయభంటలం మోగించుచాన్నాగు, కొందలు శంఖా 

రొావముఠల6 జేయంచున్నారు. 


| గేయము, 
జయ ఖైరవ జయ శేంకర 
జయ జయ జయ పిళయంకర 

కంకర శంకర 
జఠర సంశయ భేదన 
జయ బంధన ఛేదన 
జయ సంకట సంవార 

శంకర శంకర 

[వారు లోన ఇ) వేళింతురు, .] 
[అః సి దేళస్తుం డొకదుం ఫాజూదంి వ గ్రముఅతో పచ్చాచు 


ను త్రెర కూటు వాన బని గభికీగదొనున , 
అన, బేలీయుడు; అచ్చట నంబరము మె న నమర్చఃబడిన దేమి? 
ఏంత భయంకర ముగానున్నదీ! 

ఉ త్తరకూట వాసును;---న్‌ వెలుగఐ?? ఓ-పారా, సీవన్య బే 
నీయుండవు----అది యంగెగము. 

అన్యవలా-యంత)మా। ఏమి యంత ము] 

ఈ త్రర;---గతించిన యిరువదియయిదు సంవత్సరములనుండి 
యు దీని నిర్మా ణమునకయి యాస్థాన శిల్పియగు విభూతి 
పాటుబడుచుం డను, ఇప్పటి కది ముగిసెను, తత్కార వ్ట్‌గ”ర 
క మిప్పు డుత్సవము జరుగు చున్నది, 


ము క్తథధార ల్‌ 


అన్య:--ఈంయంత) నిర్మాణో చేశ మేమె యుండును ? 

G తేర:==ము కథారా జలపాతము నియ్యది కట్టి వేసెను [ 

అన = వెంత సెనుభూతము! మాంస రహితమై “సలాడు 
జాడలుగల కరాళ వీహోరగముభాతి నన్నది! తన్నిరంత 

రావళలోక్‌నమున నీ ని పారణ యు కృశించి నశించును. 

ఉత్తర;---మా వాాణముల కొఅకు సీవేయ్యియు భయపడ 
నవసర:౫ లేదు. కాయగాచిన యీ శరీరవు.లు మా 
యుసుకుల గాపాడగల.లే, 

అన్య:---స రేకావు సూర్య చందా9దుల యదుట డిగంబర 
ముగాం బ్రదర్శి" సందగిన నస్తువు గాదిది. దీని దుక్ని వేశము 
నలన నా-కాన త్రయము నెట్లు. కొలత జెందినట్లున్నదో 
పీకు గోచరించుట లేదా? 
ఉ_్రర:-=కాన్సి ₹6టి సాయం కాలమున జనుగు శ రవపూజకు 
సివరుగవా? 

అన్య:--అరుగ కేమి? అంనుకొఆశే నే నిటకు నచ్చియుంట్న 
ప్రత్‌ వత్సర: సి కాలులో కానుకల. దిసికొనివచ్చు 
చుందును. కాసి యాకసపున క్త ముగ సిట్టి భయంకరి 
న ర్మాణముంట, నేనెన్నండును వ | "దేవా 
లయ గోపురము కంచెను దీని నతుగః బోనిచ్చుట 
దివాిపకాధ మని నీవు దలంపవా? 

(గివ్మ్ళమించును 


4 ముక్తధార 


(దేలపపె ధూళిలో జీఠాడు తెల్లని మాగంగు అపొదమ స సమ గప్ప ఆంబ 
యను 'నామె పరి వేళ ము] 


అంబ;-సుమనా! నా తనయా! నా వుతు్ర)ండు సుమనుండు 
నాకడకు మరలి రాడా? మీ రందబు మరలి వచ్చితిరి; 
వాం ౫క్క_డ? 

ఉత్త్రర:---ఎవ్వతె వ్వ? 

అంబ:---జనాయిగామవాసిన యగ నంబ యనుడానను; 
సువునుండు నా తనయుడు; నా నయనానందదాయి. 
సె" పాంణ మునకుం బాణము హో, నా సుమనా! 

ఉ త్తరపాా-వాని శీమి సంభ విం చెను? 

అంబజా-వాని నెచ్చటకుం గాంపోయిరో నే నెజుంగ భిరవ 
పూజార్థ మాలయములోని శేగియుంటి. నే మరలివచ్చి 
చూచుసరికి వాడు గొనిపో(బడియుంటెను, 

ఉ త్తర;--ాకట్టను గట్టు పన్నికె యతని. జేకొని యుండవలయు, 

అంబ; ఈ మొగ్గముగుండ గారీ శె లమునకు పశ్చిమముగ 
గానిపోయిరని వింటిని, అంత దూరమునకు నాదృష్ట్‌ 
యానదు. _శెలమును ఊాంటియుండుదాని నే జూడ లేను, 

ఉత్తర: ాకోకించుట వలనం బి'యోజన మేమి? మేమాల 
hss శీగుచున్నాము, మౌొకిది పండుగదినము. నీవు. 
గూడ రావలసిన బే, 

అంబా రాను నే రాను! నా సుతుని గోల్పోయిన నాంటి. 
నుండియు నాలయమునకుం బోవ వెజచుచున్నాను. 


ము కధార గ్‌ 


చెప్పెద వినుము మాపూజ లాతనిం జేర వు, గర్భాలయ 
మునుజేరుటకు ముందె ఎవండో వానిని దస్కరించును. 

& తర===ఎవ( డా తస్క_రుండు ? 

అంబ;ానా యొద్దనుండి నా సుమనుని6 దీసికొ నిపోయిన వాండే 
వాం జెవండో నాకు. చెలియదు. సుమనా! నాసుమనా! 
నాకూనా 11 

(వాగు నిష ష్కుంమే. రంగు, 
(విభూతి యా.లయమునకు ( బోవుచు.డ చజారిలా యువరాజ వభి 
జిత్తు పంపీన వారావహ* ఉ+*(తిని గ అని కొన గు,] 

వారా: __-విభూతీ ! యన రాజు నన్ను నీ యొద్దకు. బంపీ 
యున్నారు, 

విభూతి;---వఏము వారి సెల”? 

వారా:---ను కథారా జలపాతమున కడ్డముగ కటనాక దాని 
బహు కాలము గట్టుచుంటివి, ఎన్ని యోసారు లదికూలి 
పోయెను, అనేపలు మంటికి*ందను నిసుకకింందను బడీ 
యూవీ రొడక చనిపోయిరి. ఇతరులు సీటిపవావాముచే 
గొట్టుకొని పోంబడీరి, ఎట్ర కేల కీ నాయడు 

విభూతి;---నాకోరిక యీడేజెను వారి పొణసమర్పణము 
సఫలీకృత మాయెను. 

వార్తా;--శీవతారా వాస్తవ్యుల కింకను నీ విషయ మెజుక 
లేదు. దైవద తంబగు నీ సలిలము నెవ్వండును దమకం 
గాకుండం జేయ లేండనియే వారినమ్మక ము. 


6 ము కథార 


జాం 


విభూతి: బేవుండు వారికి జలమునిచ్చి యున్నాడు; నాకు 
దాని నరిక్‌ట్టు శక్తి నిచ్చియున్నాండు. 

వారా;--పాపము ! వా రెజుంగరు, వారము దినములలో 
వారిపొలములు == 

విభూతి:---వారి పొలముల మాటయీల ? వారంపొలములతో 
నాకేమిపని ? 

వారా:---నీరు లేమి'చే వారిపొలముల ధ్యంసము చేయ వలెనని 
కదానీ యు దేశము ? 

వీభూతి:---తనకు బ్రతికూలతంగల్పించు జలశిలావాలుకలె 
మానవుడు విియమందునట్లు జేయుట మె నాముద్దేశము' 
ఎక్క్‌-డనో యుండు నొక పా(డుకొ(వుహెని పొండుపొలమున 
శేమిసంభవించు నను యోజనతో నామనస్సును వ్యధ పెట్టు 
ట కవకాశముండ లేదు. 

వారాాఆ విషయమై నీమనంబును వ్యధ పెట్టుట కవకాశము 
తుదకు రానేలేదా యని యువరాజుగారు నిన్నడుగు 
చున్నారు, 

'విభూతి;---లేదు లేదు! యంతింవు చాన్నత్యమును గూర్చి 
మననము నేయుటలో నామనస్సు లీనమయియున్నది, 
వార్తావ---కుడువం గూడులేనివారి యా ర్ల నిర్గాషము లామనన 

మునకు భంగము చేజాల వా? 
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విభాతి; తేజూలవు, జలోత్పీడున మాకట్లను తెగగొట్టలేదు. 
క్రుల్సీడితుల యేడువు లా యంత్రమును నదల్పలేవు. 

వారా: శౌపములకు నీవు భయపడవా ? 

విభూతి;---శాపములా ?--ఉ త్తర కూటమందు పనివా౦ండు) 
దుర్తభు లయినపుడు, రాజాజ్ఞ వలన చండిపత్రన గామ 
మందలి పితియింటినుండి పదు నెనిమి దేండు మిోణీన 
యువకుల నంది రవ్పించితిని; అం దచేకులు వారిగృవాంబు 
లకు మరలిపోలేదు. వారి తల్లుల శాప రుంగరూ మారు 
తముల సరకుగొనక నా యంత్రము ఏజయము గాంచెను. 
భగవంతుని శ క్రితోనే పోరాడువానికి నునుజుల శొపము 
లన చెంత ? 

వార్తావ-- సృష్టి సామర్థ్యమును జూవీ కీర్తి నింతకుముందే 
పౌందితివి. ఇం కిప్పుడా సృష్టిని నశింపజేసి యెక్కు_డు కీర్తి 
నంద నీకు తరుణమువ చ్చెనని యువరాజుగారు సెలవిచ్చు 

విభూతి:---సాంతమగు వజకే ఆపని నాయది; ఇప్పుడు సం 
పూర్ణమయి యుంటచే నది యు త్తరకూట వాసుల 'కెల్లర 
కను చెందును. కాన కట్టలు బడంగొట్టుటకు నాకీయశ స్వాతం 
తము లేదు. 

వారా;---ఆ స్వాతంత్యుమును తామే వహించెద మని 
యువరాజుగారు తెలియంబజిచుచున్నారు, 


రి హు క్తభార 


విభూతి:---- యువ రాజుగారి స్వ్యవచనములేనా యిని ? ఆయన 
మనలోవారు కారా? 
వారా;--ఉతరికూట పరిపాలన విషయమున భగవదిచ్చ 
యిట్టిదని యింకను సంఖ కావలసి యున్నదనియు ) 
యంత మడ్డముగా మధ్య నుండ రాదనియు యునరాజు 
గారు చెప్పుచున్నారు, 
విభూరి,--భ గవంతునిపదవి మనచే యని యంత) క్రివలన 
బుజువుచేయుట నాక _ర్షవ్వము. యంత బంధమును 
సడలించుట శే మాత్యంవు సందును విడునలేదని యువ 
రాజుగారితో జెప్పుము. 
'వారా:---లయకారుండగు భగవంతుండు వర్తి-చుటసు వెడ 
ల్పగు బాట యవసరములేదు, మన కగోచరమగు చిన్న 
చిన్న రంధములే ఆయనకు చాలును, 
విభూతి;_రంధములా! వానిగూర్చి నీకేమియతుక 2 
వారా! నా కెటుక లేదు. వాని నుపయోగించు భగవంతున 
కవి యెతుక్‌, 
(వా రావహు(గు నిష్కమించును] 
[ఈ తేర కూటనగర వాసుల భైరవాలయమునకు6 బోవుచుల (దోవ 
“లో విభూతిని గి లినీకొందురు. ] 
మొదటిపొరుండు:---యంత్ర) రాజా! నీవు చికత్రమయినచా(డవు! 
నీవెప్పుడు మా తలదన్ని పోతివో మేము గమనించక 
ఫోతిమి ! 
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"రెండవ:---మొుదటినుండి వాని కది యలవాబు! తో లోన 
నెట్లు పృయత్నించి లోకమునవిజయము గాంచు చున్నా (డొ 
యెవ్య రెజుంగరు, “బాబుయాి గామ పాఠ శాలలో 
బోడితలగల యీ విభాతి మాతోంబాటు చెవుల నులివీం 
చుక్రొనిన వాండెః అట్టివాడు మనల మోాటి యెట్టి వెచిత్సో 
ముల నొనర్చెను 2 

మూండవ:---వ మోయి, గ(బ్రూ! చేత సజ్ఞబట్టుకొని నోరు తెజిచు 
కొని యిచ్చ కేల నిలచి యున్నావు? విభూతిని దర్శించుట 
సీ కిది మొదటి సారియా? పువ్నమాలికలం చెన్ను, వాని 
కంఠమున వేయుద ము, 

విభూతి;---వలదు, వలదు! అటు జేయుట వలన బయో 
జన మేమి? 

మూ(డవ:—-ఏల వల దనెదవు? సికంఠము ns 
దీర మగుచుండినచో నది యొంబమెడ వలె పొడవగును; 
అప్పుడు మేము దాసిని భోరములతో నింెపిదము, 

రెండవ; మన మార్తంగికు(డు వారీళుం డింకను రాలేదు, 

మొదటి.----వాండు సోమరులలో నగగణ్యు(డు, వాని 
ఏ;ంపును మృదంగ ముగా చేసికొని దాని పెం గట్టిగా వా 
యించిన(గాని—ా 

-మూ(డవ:వమి తెలివి తక్కువ! మనకంబి గెంతోబాగుగ 

నాతడు మృదంగమును వాయింపంగలండు, 
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నాలవ;--సమంతు నడిగి రథము. దెచ్చి యందు విభూ 
తిని గూర్చుండం జేసి యూలయమునకు. బోవలెనని యను 
కొంటిని. కాని రాజుగారే పాదచారుల యాలయము 
నకు భోవుదురని పనికి, మనము విభూతిని భుజములపై 
నెక్కి.ంచుకొని పోదము. 
విభూతి;---వలదు వలదు! అందుల కే నర్షుండలగాను, 
అయిదవ:--అటు లెంత మాతోము కాదు! ఉ తరకూటజన 
యిలిగియంక్‌ మున జన్మ మొందితివి. ఇప్పు డామెభుజ 
ముల. కెక్కి-౦పవలసి యున్నది నిన్ను, 
[ఆఅతేని నెతుకొని, యందటు గలీనీ పాడుదురు, ] 
నమోయం౧త), న మోయంత్ర, న మోయంత), నమోయం(త! 
త్యం చకీముఖర మంది9త 
త్వం వజ వహ్నీ నందిత 
తవ వస్తు విశ్వ వశ్షదంశ 
ధంస-వికటదంత ! 
తవదీ ప్త అగ్ని శతశతఘ్నీ 
విఘ్న విజయ పంథ 
తవలోవాగళన శల దళన 
ఆచల-- చలన మంతి 
కదాచిత్‌ కాష్టలోష్ట ఇష్టక దృఢ 
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ఘన పినద్ద కాయ 

కదాచిత్‌ భూతలలాాజల---అంత: శ్ర 
లంఘన లఘుమాయా 
తవఖని---ఖనిత) నఖ విదిర్హ 

శీ తి వికీగ్న అంత 

తవ పంచభూత, బంధనకర 

ఇంది జాల తంత్ర | 


ముక ధార. 


[రణతిత్తు మంధి నిడిదినుండి ప్ర వేళను] 
రణ:---మంతి్ర)వర్యా | మిన పాలనలోనున్న  శివతార 
యందలి జనుల నీవు బొత్తిగ వశవజచుకొనలేకపోతివి. 
తుద కిప్పుడు ము క్షధారాపాలేమును బంధించుటచే నభా 
ని “విభూతి? సాధ్యముగావించె, అందుల యుత్సాహ 
చివ్నాముల నేమియు(జూపకున్నా వేల? అసూయయా ? 
మంతి9;:----మహో రాజా | తమింపుము, పాణి, గునపము, 
ఏీనిసహాయమున మంటితోను జాళ్ళతోను బోరుట మన 
కార్యముకాదు, మన యా యుధము రాజతంత్రము ,.మానన 
మనంబులతో . మనము వ్యవవారింతుము. శివతారకు 
యువరాజు నంప నలహో నొసంగినవా(ఃడ నేన. ఈ యుపొ 
యమువలన మనము నిర్మింప గలిగియుండు క్ట మన 
యెధథుటం గాన్నించెడు కట్టక ౦కు నక్కుుడుగా ప్రజల 
యుది క్షశ క్రి నణంచి తన్మూలమున శృేయోదాయ 

కొనును వినశ్వరమును నె యుండునుగ దా |! 
రణ:---కాని యటు చేయుటవలన పర్యవసొన మేమయ్యె ? 
రిందు సంవత్సర ములనుండీ వారు పన్నుల. జెల్లించుట 
లేదు. శ్రైమములు వారిని సాథారణముగం బీడించు 


ము క్తధార 18 


చునేయున్నవి; అయినను బూర మెన్న(డును వారు 
పన్నుల జెల్లింపషకుండ నుండ లేదు. 

మంతి): యువరాజును మరలిరమ్మని విఠారుత్రరువు  పాలిం 
చిన యు తేర క్షణమున బన్ను లకం"టి నెక్కు_డు విలువగల 
మేలు చేకూరినది, స్యల్పముల సరకుసేయకుండ యుచిత 
క్ఞితశాదు, పరి తంల దుర్భరములై నవు డల్పములే తద్భా 
భానుభవమువలన ఘనము లగును 

రణ-చీటెకి మాటికి సి ఉపదేశ ధోరణిని మార్చు 
చున్నావు. ఉన్నతేపదమునుండి స్తానబలముచే గింది 
వారిని వీడించుట సులభతమ మనియు, మక్చాలితులగు 
పర రాష్ట్రప్రిజలు నిరంతర మట్టి వీడనమునకు లోనయి 
యుండవ లెనసయు పలుమారు నీవు చెప్పినమాటలు నాకు 
బాగుగ వ్‌ లిం 

మంతిి:.అం'తేక చా ? అవును, నేంజెప్పుట వాస్తవమే 
కాని యప్పటి పరిసితులు వేణు. కాన నాయుపబేశము 
సమయోచితము. ఇప్పుడన్న 

రణః---యువరాజును శివ తారకు బంపుట నాయభీఫ్ర మునకు 
వ్యతిరేక మే, 

మంతి9;---అది యెట్లు స్వామి 1 

రణః=-దూరము గాంభీర్యాపాదకొము. అతి పరిచయము 
దాని శ్రీణింపంజేయును, 'పేమచే న్వచేశన్గుల పేనను 
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బడయనగును$ అన్య చేశస్థుల భయముచే వశపజచు కొన 
వ లెను. 

మంత: రాజూ | యువరాజును శివ తారకు బంపిన నిజము 
యిన కారణమును మజిచియున్నారు. కొన్ని దినంబులుగ 
యువరాజునందు చి _త్రసంభమము గో చరిం చెను. అతండు 
తాను రాజవంశసంభూతు(డు కాదనియు ముక్తధారా 
మూలముసమోపమున సనెచటనా వొరకినవా6 డనియు 
నెటులనో తెలిసికొ సెనని మనకనుమానము తట్టినది కాన 
వాని మనంబునకు. బని గల్పింప 


రణ:=---అవును. నేనెజుంగుదును. రాతి) వేళ నొంటరిగ 
ము కథా రానురూలము దర్శించుటకు బోవుచుంజడను. నే 
నొకసారి వాశాత్తుగ నాతని కెదురుబడి విశేష మేమనియు 
తానచ్చట నుండల గారణ 'మేమనియు నడిగితిని, ఆనదీమ 
ర్మర ధ్య్వనియందు తేన జననికంఠమును వినుచున్నానని 
యతడు బదులు పలికెను, 

మంతి): పలుమారు రాచనగరువిడి చనుటకుంగారణఇమేమని 
చ్‌వొక సాగి యాతెని నడిగితిని. అందుల కాత6డు కొరత్తి 
పథముల రచించుటకు. దా నీలోక్‌ మున నుద్భవించె 
ననియు, దాని నెజవేరటయే తన జీవితముయొక్క_అంత 
రో దేశ మనియు బలికెను. 
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రణః=--మహో సామాొజ్యమున కిత(డు చకఏవర్లి యగు 
నను భవిష్యవాణి యింక నమ్మదగినది కాదు, 

మంతి: కాసి యోచేవా! మి గురువునకు గురువయిన 
వారి యాసంగతిని మోకు. జెప్పటళొజికై వచ్చియుం 
డినది. నాశే యో జోస్యమును జెప్పిరె, 

రణ=—-ఆయన పౌర బడశియుండును. యువ రాజు తసవిపఏిధచి గ్ర 
వృత్తుల చే నెల్లప్పుడును నాకు నష్టములను గల్రించుచున్నాం 
డుం బుద్ధిజాడ్యబనిత న్మాదు- డై మొన్న సుదిలోయ 
లోని యడ్డగోడ నూరక నిర్మూలము గావిం చెను. పూరు 
లెన్ని యో వత్సరములు కష్టపడి చేసిన పని వీతేణు కొలది 
రోజులలో. పాడు చేసెను, శివతారలోని యున్ని మొద 
లగు వుచ్సత్తులు మన రాష్ట్ర సును దాయి జగ గాస్ట్రిమా 
లలో నమ్ముడుబోకుండ సిలువుట కిప్పు డేమార్లమును 
లేదు, ఉ గ్రరకూటములో సిందుచే నాహార పదార్రముల 
యొక్క_్యయు వస్త్రముల యొక్క యు ధరలు హౌచ్చోను. 

మంతీ: దేవర వారు చిత్తగింప వలెను అతి డనుభవపు. 
లేని యువకుడు. శివతారయొక్క_ శ్నేమ', చే మన 
మునం దిడుకొసి లన ధర్మమును పొక్షికదృపీ.”ో నిజ 
"వేర్నుచున్నా (డు, 

రణఇ-ాచానినే స్వ దెశస్టుల్నవెం దిరుగబా టని నే ననుచు 
న్నాను. శివతారాపురవాసి యగు థై రాగి ధనంజయు. 
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డీవిషయమున నేదో జోక్యము గలుగం చేసికొన యుండ 
వలెను, మన పాలితులు మన పెళ దిరుగంబడునట్లు చేయు 
టయే యాతని పని, వానిరుదాాశ్షమాలతో నె యాతని 
గాంను నులిగువేయ వలయు, వాని నిష్వుడే పట్టు కొన 
వలయు, 
మంతి: __ సే నదురు చెప్పంజూలను. కాని నేంజెవ్వునది మాకు( 
'డెలియనిది కాదు, యుపద్రవ కారకుల6 గొందణి నణంచి 
వుచ్చుటకంకు యూరక విడుచుటయే మేలు. 
రణ;--- దానింహార్సి నీవు ప్రియాసపడ నక్క_ర లేదు. 
మంత్ర దేనా | అట్లుగాదు. తామె దానిగుజించి ప్రయాస 
గొన వలెనని విన్నవించుచున్నాను, 
[దౌవా రిపండు ద్ర చేశ ఈ =) 
జావా;--పిభూత్తమా ! "దేవర వారి వినలేండిి విశ్వజిత్తు 
మోహానగిరినుండి వచ్చియున్నారుం 


రణఫాలానీండును ఆ గుంవులో. జేరినవా6డే।; యువరాజును 
చాడుచేయుటలో మిక్కలి పాల్గొనిన వారిలో వీ డగ 
గణ్యు (డు, బంధువయ్యు శాత్నీవమును సాధించునాత(డు 
గూనినానివీ(వుపిని మూంవురను వంటి వా(డు. ఎల్లప్పు 
డది వెంట నె యంటియుండును. దాని గోళక్టు వీలులేదు. 
మోయ నతికష్టము.. ....ఆ ధ్యని యేమి? 
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మంతి: _భక్తాదులు కూడి యాలయ మునకు బోద క్షీణము 
సేయుచున్నారు, 
(ఆర్భకులువచ్చి మిగిలి పాటను బాడుదుకు) 
తిమిర హృది దారణ 
జ్వల దన్న నిదారుణ 
మగు శ్మశాన సంచర 
కంకర కంకర, 
వజ మో వాణీ 
రుదికూల పాణీ 
వృ్భత్ను సింథు పంతర 
సంకర శంకర, 
[వారు నిమషం ముంగుగు) 
(రణజి ప్తమయొక్క వి 1033 నగ విళ్ళజిశు ఫ్ర వేళ 1) 
రణః—-పణామము లావవంచుచున్నాండను, నంటి క) 
పూజా సమయమునకు. చా మిచ్చటకు విజయ సుచేసి 
మమ్ము ధన్యులను జేతురని మే మనుకొన లేదు, 


విశ: కటి కేయి మిరు థ్ర_రవస్యామికి సమర్పించు వూజల 
నాతడు పరిగహింపండని మిమ్ముల హాచ్చరించుటకు 


రణ రట్లనుట యా మెపహాోాత్సవమును దూవపించు 
టయి, 
వ్‌ 
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విశ్వ:---ఉత్పవవమా ? ఎందులకు? పిపాసావీడితు లాస్వా 
దించు గంగను, ఈశ్వర జటాజూట మునుండి య శా9ంతము 
నిరమించుచున్న గంగను బంధించినందులకా? సరే డాని 
చేల బంధించితిరి ? 

రణ;--మాశ తు9వ్రల నోడించుటకు, 

విశ్వ:---అందువలన భగవంతునితో, శత్ఫుత్వము గల్లునని 
మారు వెరచుటలేదా ? 


రణ:---మాజయ మే యిీళ్యరుని జయము, ఆతండె మా 
యు త్తర కూటమునకు( బిధాన దేవత, అందుచేతనే ఆతడు 
మాలాభముకొజకయి తాను ప్రసాదించిన వరమును 
మాచే రద్దుచేయిం చెను, తృష్టాళూలముచే నాతండు 
శివతారాపిజల హృదయములను భేదించి వారి నుత్ర 
రకరాటపిజలకు. ాదాకాంతులుగం. జేయును. 


విశ్వవ---అబే నిజమయినచో మిరు సమర్పించు పూజ 
లొక్కి.ంతయు6. బూజ లనిపించుకొనవు, అవి కేవలము. 
చవునికిచ్చు బత్తెములే యగును. 


రణహా+నాయన్తా నీవు సన్నిహీతే బంధు విరోధముగా పర 
పత్తమును బూనియున్నావు. "తాను మున్ముందు వహింప 
వలసియున్న నుత్తరకూట పరిపాలనా ధర్మముల బొత్సిగ 
నభిజితు గు ౭ఇజుంగకుంట నీబోధనల మూలమున నే, శ 


ము క్తభధార 19 


నశ్వ:- నాబోధనల మూలముననా! నేనొకప్పుడు యుమ్మత్సేశ్లు 
వాది నేక దా? నీచర్యల మూలమున పఠాణ రాష్ట్రములో 
దిరుగంశూటు గల్లీనవుడు దాని నిర్మానుహ్య ము గావించి 
తిరుగంకాటు నణంచినవాండ నేగానా? అప్పుడే యాబాలు. 
డభిజిత్తు నాతలంపునకు పచ్చె, వద్యుల్లతిక భాతి నాతం డవ 
తిరించె. అజ్ఞానాంధకార ముచే నావుంపంబడిన మనస్సుతో , 
నప్వు డెందరినో నేను హింసించితిన్సి వారందజు నావంటి 
మానవులే యని నే నప్పుడే తొలిసారి గహించితిని, అప్పు 
డు లోక పరిపాలకు చిహ్నము లాతనియందు. బొడగని 
యాతని నీవటుంబమున బెట్టికొన నంగీకరించితివి. ఇవు 
డాతని నుత్తర కూటాధిపత్యనునకుమాత మే బంధించి 
యుంప నుంకించుచున్నా ను. 

రణ: ఈరవాస్యము నాతనికి వెల్లడిచేసినవా;డ ఏవ యని 
నా నమ్మకము, ము క్రధారా మూలమున దిక్కు-లేగ పడి 
యున్న శిళు ఏతంజే యని నీవే యాతనితో? జెప్సితివి, 

విశ అవును, న ౬జెన్సీలి; దీపావళి పండువునా(టి రాళ 
అతండు గారీశిఖరము-పె. దేటిచూచుచు మేడమంటపమున 
నొంటరిగ నిలువంబడియుంట6జూచి, యేమివీశ్నీంచు చుంటి 
వని నే నడిగితి, భవివ్యత్సథ ములు-దుర్లమ మైన పర్వ 
తవు కనుమల శడ్డముగ నింక్‌ను గట్టయబడని పభధములు. 
దూరమును సమాన ముగ (జేయు పథములు, యిట్టి a వివ్య, 


20 ముక్తధార 


త్పథములు తన దృష్టికి గోచరమాయొనని చెప్పెను. ఈ 
పలుకులు చెపినిబడ, బ్ఞానాతీతునిగలయ. బ్రావహించు సీజల 
పాత సమీపమున నేదిక్కు_మాలిన జనని గర్భముననో 
జనించిన యీాశిశువ్ర నెదియు బంధింప జాలదని నే ననుకొం 
టిని, పట్టజాలక నే నాతనితో నిట్లంటి, “బాలకా! దారి 
ప్రక్కను క్‌ వుదృవించినపు డే నగ్నిపర్యత మే ని న్నాడిలో 
నుంచుకొని పెంచెను. అట్రిచోట బుట్టుటచే జనన కాలము 
నాడు నీనా రొసంగు స్వాగత గీతముల విన నీవు నోచు 
కొనలేదు, 


రణ--ఆ(! ఇప్పుడు నాకు 'దెలిసెం 
విశథ(:-ఏమి నికు! దెలిసినది 1 


రణ;---నీనుండి యీావ్శొర్త వినిననాట(గోల్సె కాజకుటుంబ 
ముపపె6 బ్ర)మానుబంధ మభిజితునకు వీణను. ఈ యనిష్ట 
తను బదర్శించుటకు మొదట నాతండు చేసిన కార్య 
మేదన, నందిదుర్త కుడ్య ను బడంొట్టి నందిక నుముకు( 
బోవు మౌార్షమును "దెజచుట యీ, 


విశ్వహాాదానిహోని యేమి! రాజబాట యందబును వాడుకొనం 
దగిన జే; దానిమో,ద శివతార నారి కెంత స్వాతంత్య్యుము 
గలదో యుత్తరకూటపువా"రికిని నంత స్యాతంత్యి మే 
కలదు, 
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రణ నాయనా! బహుదినంబులుగ నీతో నోర్చి యుంటిని. 
ఇంక జూలు! సీవ్ర నారాజ్యమును విడిచిపోవలసిన బే, 

విశ్వ: నిను విడుచుట నాశక్యముకాదు, నీవే నను వీడిన 
చే నేమియు జేయ (దాలను. 

(విష్క)మింఛును,) 
[ఈంబపు వేళము,] 

అంబ;=్చావరు నాయనా యిక్కడ $ సూర్యుండు గుంంక 
కున్నా(డు ; ఇంకను నా సుమను(డు తిరిగి రాలేదు, 

రణ:---నీ వెవరు ? 

అంబ:---నేనెవ లెనుగాను, వాంజే నా సర స్రస్వములా- ఈ చాట 
వెంబడిన గొంపోంబజెను, ఈ దారి కంశము లేదా? 
గారీశిఖరమును దాంటి పశ్నిమమునకు నా సుమను. డిం 
కను బోవుచునే యుండునా? అయ్యా! ఆయెడ న సూర్యుం 
డ స్తమించుచున్నాండ ; వెలుతురు న స్తమించుదున్నది;, 
సర్వమును న నృమించు చున్నచే | 

రణ:--(మంతతో) చే ననుకోోనినది=ా 

మంతి:---చి త్రము. రాజా! కట్ట కట్టు పనికే వాండు తీసికొని 
వోంబడి యుండును. 

రణ:ా(అంబతో) శోకము విడువుము; నమ్ముము నామాట. 
జీవితమున బొంద! దగీన కడ సారిబహుమానమును, గొప్ప 
జఆవహుమానమును నాతం డందినాండుం 
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'అంబ;=-అటు లేయయిన సాయంకాలము దాని నాచేతి కిచ్చి 
యుండు నే. నే తల్సినికదా ! 
రణఫాావాండు తెచ్చియిచ్చును; ఆ సాయంకాల సమయ 
మింకను రాలేదు. 
అం౧బ-మోొ మాటలు నిజముగుం గాక! ఆలయమునకు. 
బోవు నీ దారియండె నే వేచి యుండెద. 
[ఆమె నివ్యుమించును,] 


(కొందు బాలురను వెంట బెట్లుకొ 0 ఉ పా ధ్యాయుండు ప) వేళము] 


ఉపా ఈ కుజ్రకుంక్‌ లకు గట్టి 'చెబ్బలు కావలె, నాకు చెలి 
యును, ఓరీ ! మో కంఠములం బూరి,గ నెత్తి కేకలు 
వేయు(డు. జయము శ్రీ మవోరాజూ !! 

చాలురు;==- జయము శ్రీ, + .౭౭*.+ 

ఉపా;లా ,...మువోారాజూ | 

- బాలురు;=ా-. ..ముహోారాజూ! 

'ఉపా;లాాబజయను శ్రీ మహో రాజాధిరాజా! 

బాలురు: దయము శ్రీ మహారా=- 

ఉపా... జూధిరాజూ 

బాలురు;--జాధిరాడా 

రణ:__ఎచ్చటి కలుగు చుంటెవి ? 

“ఉప్రాగ్గాఆస్థానశిల్పియగు విభూతి శేలినవారు పి ల్యేక 

ళారవ మొసంగ నున్నారు. ఆ యానంద మును చాల్లా 
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నుట కుత్సేవమునకు నాజాలుర( దోడాకని పోవుచుంటి, 
ఉ త్త్రరకూట పితిషయందు. బాలొను నవకాశముల నా 
బాలురు గహీంపకుండుట నామతము కాదు, 
రణ:విభూరి మేమిచేసైనో యీబాలు రెతుగుదురా? 
బాలురు: [చేతుల దట్టుచు దుముకుచు] ఆవాో! మేమెటు. 
గుదుము. శివతారవానులక: దాంగుటకు లేపండ నా 
తండు నీటిని బంధించెను, 
రణ;--ావల బంధిం చెను? 
చాలురు;---వారికి బాగుగా బై గలిపుటకు? 
రొణ=వఏల! 
బాలురు;---చుజుకు. గొల్పుటకు, 
రణ:---కారణ ము 
బాలురు: చెడ్డవారు గనుక! 
రణ ఫాాఎట్లు! 
'బాలురు;---వారా! అమిత దుష్టులు, అంద లెటీంగిన బే? 
రణ---అయిన వారెట్లు ఇడ్దవారో మికు దెలియదుగా? 
“ఉపా:---నిజముగా, వాశెటు.పదురు 'జేవరా! (శూలురతో 
మో కేమి వ చ్చెనురా, బుద్ధి కనులారా? మణ చితి రొ 
మణిచితిరా-మోవు స్త సకము లలో? మజిచితి రాసూ 
ఫు స్తకములలో (మెల్లగ, సన్ననినొంతుతో) వారి మతము 
చెడిపోయినది! 
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బాలురు:-కునౌిను! వారి మలము చెడిపోయినది! 

ఉపా;---మటిి వారు మనవంటివారు కారు- ఊం చెప్పుడు 
చాలులారా, seg (తన ముక్కు_వంక( జూవును) 

చాలువారి కెత్తు ముక్కు_లు లేవు; అవును! 

ఉపా: బౌగు! మన శాస్త్రజ్ఞుడు రుజువు చేసినదికనుక మూ 
రెజటు(గుదురు, ఉన్నత నాసిక యేమి నూ చింపును? 

బాలు:--బాలి యాన్నత్య ము, 

ఉపా: మేలు! మేలు! ఉన్నత జూతివారి దీక్ష యేమి?— 
చప్పుడు! జయింతుర్వు---బిగ్గర గం జెప్పుడు! --జయింతురు, 
ఆ--ప్రపంచము,---తమకాజ కె అ పునుగదా? 

'బాలు:---లఅవును! తమకాజ్న ప్రపంచమును జయింతురు, 

ఉపా తరకూట మెన్నడయిన యు న నపజయము 
గాం చెనా? 

బాలు:--- లేదు! ఎన్న (డును లేదు! 

ఉపా;---మన మహారాజువారి తాతగారు, ఇన్నూట తొంబది 
ముగ్గురు సైనికులతో, ముప్పదియొక్క_ వేల యేడునూర్ల 
ద శ్రీ ణ పా9ంతృఫు యనాగకఃకుల నెట్లు బరువిడంజేసిరో 
మావ విదితము, బాలులారా! అది యధార్థ మేక ద? 

బాలు: ఆగ! బి”ను, 

ఉపా: దేవా! ఈబాలు కే మున్ముందెప్పటికయిన, నన్యటేశ 
మున జనన మొందు మంద భాగ్యుల నెల్లర భయా కాం: 


ము క్తధార 25 


తులం జేయుదురని తమరు నమ్మావచ్చును. అట్లు జరగ 
కున్న నా యుపాధ్యాయ వృత్తికి దోవ 'మొనరంచినవాండ 
నగుదును. ఉపాధ్యాయుల బాధ్యతల నే నొక్క_ నిమువ 
మయిన మజువనొల్లనుం మేము మనుజుల? గూర్పు ము, 
రాజ్య నిర్వాహకులు వారి నుపయోగించుట మాత) మే-- 
మజీ--వారు తీసికొను జీతముతో మేము తెచ్చుకొను బత్తె 
మును బోల్చి ేవరవారు చి త్తగింపవలయు, 
మంతి: ——_ఈ విచార లే మో కుత్తవము పారితోషీకము, 
ఉపావాా-వ మిచితుముగాం జెప్పంబ డె! నిశ్చయము, * వారేమో 
కు త్రమ పారితోవీకము! సెచాసు!” కాని, బేవా, ధరలు 
పెరుగుటచే నీ దినములలో జీవనోపాధి కష్టసాధ్య మయి 
నది. ఇందుకు దృషాంతే ము-పూర్వ మొక ప్ప డావు వెన్నా 
మంతి9:---ఇ6(క చాలింవుము. ఆవు వెన్నవిషయము నే నాలో 
చించెద. నీవి సెలవు కొనవచ్చును, 
(బాలురతో నుపాధ్యాయండు నివ్క9మించును,) 
స యయ్యవారి బుజ్జ్బలో నావు వెన్నతప్ప మజేమియు 
మంతి”: అయినను, దేవా! అట్టి వారివలన. బ్ర యోజన 
మున్నది. చెప్పుమనినరీతిగా నాత(డు పాఠసుల నేశరువు 


బెట్టుచుండును. వీని కెక్కు_వ యింగితమున్న నిట్టికార్య 
లు లు 
మసాధ్యమయి యుండుగ దా? 
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రణ:---అఆకాశముపె నదియేమి? 

మంతి)_-ఆనివయమున పరాకు పడితిరా? అదిలెకే విభూతి 
నిర్మించిన యంత శిఖర ము, 

రణ; రంత స్పష్టముగ న నెన్న(డు దీనిజూచి యుండలేదు. 

మంతి9;===నేం డుదయమున గొట్టిన తుపానుచే నంబరము 
వినిర్శల మాయెను, అందుచే నిది నేం డింత స్పష్టముగ 
నున్నది. 

రణ:దాని వెనుక గోపోజేక ముచే నెజ్టిబాతీన సూర్యుని 
జూండవా? జడివించుచున్న రాత్షస ముస్టివలెనున్న దీ 
యంత్రము, అంత యెత్తు దాని బేవందీయుట మిక్కిలి 
యనుచితము, 

మంతి9:---అంబరవ్భాదయ మునళోక వివ్యాలతయో యన 
నది గన్నడుచున్న ది. 

రణ;=-మనమన మాలయమునకు. బోవ సముయముయినది. 

(నిమ్క9మింతుక, ) 


ముక్త థార. 


(ఉ త్రరకూటజాసుల నటీయొక గుంపు ప్ర వేళ యు, ] 
మొదటి:--- ఈమధ్య విభూతి మనల. దప్వుకొనిపోవంజూచుట 
కనిపెట్టలేదా? మనతో-యాటుగం బెంగిన సంగతిని తన 
దేవామునుండి దులివివేయ యత్నించుచున్నాండు, ఒజను 
మించి పెరుగుట కత్తి కనర్హ దాయకమని యొకప్పు డను 
భవఫూర్వకముగ చెటు. గలండు. 


“ండవ:లాసనీ వేమిజెప్పినను సరే. కాని విభాతి యుత్తరకూ 
టముయొక్క_ యశమును నిలువంబెకైను 


మొదటి: నీ తెలివి తక్కువ చాలును. వాని నసుతీముగ 
పొగడుచుంటివి. వానికున్న పిజ్జ నంతను వినియోగించి 
కట్టిన యీకట్ట కనీసము పదిసార్లు కూ లెను, 


మూడవ:9ఇంకొకసారి కూలునేమో, యెవరు చెప్పగలరు? 
మొదటి:----ఉత్తరనున నా దిబ్బంజూండు, 
-ఇండవ;--దాని విషయ మేమి? 


ముదటి: నీ వెజు;గవా? దొనిజూచినవా రండు జెప్పు 
దురు, 
రిండవః=-=దఏవమని? నాకు. జెప్పు, 
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-మొదటి;---- ఓయి వెట్టి పాయా! నీకల దెలియదా? ఒక కొన 
నుండి మటీయొకకొనవణి కది యంత-=--ఆ€ యేమని చెప్పు 
దును వట్టి చెత్త! 

శెండవ:కొంచెము స్పష్టముగా వివ్పీ చెప్పుమా. 

మొదటి:-కొంచెముండుము. దానంతట నవే స్పహ్షపడ 
గలదు. ఒక్క_సారి వాఠాత్తుగా (చేతులతోజూవును) 

రెండవ: అమ్మయ్యో; అంతయుపదివ మే! హఠాత్తుగా నే * 

మొదటి. జాను! దీనింగూర్చి యాగురిండు సాంతకముగా( 
జెప్ప. గలడు. దాని ప్రతి యంగుళము నాతండు కొలి 
చెను, 

"రెండవ:---యాగు)ని యుత్తవలశ్రణమే యది, వానికి జల్లగ 
నాలో చన౯ జేయు నద్భుతశ క్రి విపరీతముగ గలదు. ఎల్లరు 
నాశ్చర్యముచే నొడలు మజిచియుండ నాతండుకొలత 
త్యాటిని నెమ్మదిగ. దెచ్చును, 

మూడవ: కొంద జేమందు రన, విభూ తినేర్చిన ఇాస్త్రముం 

మొదటి:_అవును! నిజమే! వేంకటవర్శనుండి తస్క_రించినది, 
ఆతఃజెంత గొప్పవాడు! ఆం గొప్పవాండన నాతండె! అతని 
బోలినవాం డెవ్యండును లేడు, ఏమిబుద్ది! వ్రమి యసా 
ధారణ మేథాశ క్రి! అయిన నేమి! బహుమానము లన్ని (టి 
నిభూతి పడయున పాప మాత-డ్యు--ాఅతండు తిండికి 
లేకయే మాడి చచ్చెను. 
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మూడవ:=లిండికి లేవంట చేతనేనా? 

మొదటి:.లిండికి లేకనో పరవా స్త్వమునుండి తినుట చేతనో, 
యవరి కెరుక ? అయిన నావి షయమును చర్చించుటవలన 
చేములాభము ? మన మాడుమాటల నెవరయిన పొంచుండి 
ఏందుగు. ఈచేశమున పలురకముల యపవాద వ్యాపకులు 
గలరు, మనవా రొరులమంచి నిన నొల్రరు, 

శిండవ:-నీ వే మన్నను, వాడొక 

మిుదటి:...దాన నాశ్చర్న మేమి ? అతం జేనాడులో గా 
నో యోదించినం జాలును. ఆ మన బాబు న" గాామకు, 
మా ముతాతగారి జన్మభూను అయినది ఏ వెజటు:గవా 1 
--నీ కాయన పేరు తెలిసి యుండవచ్చు. 

రెండవః-సం దేవామెమి? ఉత్తరకూట వాసుండు పతి 
మనుష్యు(డు నాతని నెబుం.గును, ఆత(డు-ఆతని పేరేమి? 

మొదటి: ఛాస్క రుడు. ఆ తరకూట రాజ్బమంతలో నస్య 
ముం జేయు సా గుర్వ్యమున నాతనికి సాటివచ్చు 1౬ డెవ్యం 
డును లేడు, శతుఏజిత్తు మహారాజు వానియొద్ద నస్యము 
గొనకుండ నొకరో జయినను వుచ్చలేదు, 

మూడవ: వమనమిశ నాలయమునవం బోవ వేగిరింతమ్ము 
'యనము విభాలిగ్యామనువార ము, అతిని కుడిపిక్క-ను 
మన ముందము, | 

(తెర వెనుకనుండి వటు? డ అచును 
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మిత్ఫులారా | పోకండు, పోకుడు! ఈ దారిని దొలగి 
పొందడు, 
“శిండవ;:---అటబే! ముసలి వటుండు! 

(చినిగిన కంబళి గవ్వుకోని, చేతి వంకరక జ్ర బూని వటుడు ప 
'మొదటి;----ఎచ్చటికి బోవుచుంటివ్తీ వటు(ండా? 
వటుండు;ా-జూాగ)) త్త, మితుిలారా! ఆ దారిని బోకుండు! 

కాలము మించకుండం దిరిగి పొండు! 
ముదటి;: ఏమి ? ఏమి ? 


వటుండు:---బలి వేయుదురు. మానవుల బలివేయుదురు, నా 
మనుమల నిద్దరి బలాత్మా_ర ముగ గానిపోయిరి, 3 నారు 
తిరిగి రారైరి, 


మూడవ'=బలియే ! ఎవరికి? 
వటుందువాలాత్చిస్తా విశాచమునకు | 
“ఇండవ:ాాఅది యెవరు ? 


వటుండువాాా తెల పోమీత యగ్నిజ్వాలవలె వృద్ధియగుచుండు. 
తడియారిన నాలుకగల విశాచము, 


మొదటి: విచ్చి వాడా 1 మేము భెరవాలయమునకుం బోవు 
చున్నాము, ఈతృష్ణా పిశాచ మచట లేచే! 

వటుండుషానీ కీ వార్త తెలియదా? చేడు భైరవుని సింహో 
సనమునుండి తొలగింప నున్నారు; వీమ్మట తృష్లావీశాచ 
మావీఠము నధిర్టించును, 


Gn 
[= 
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రెండవ: నోరుమూయుము. పిచ్చివాడా ! సీవిటు మాటాడ 
వినినచో ను త్తరకూటవాసులు నిన్ను తుత్తునియలు సేతురు, 
వటుండు;--వారు నాపై మట్టి విసరుచున్నారు ; చిన్న వాంఢడ్రు 
తాలు అువ్రుచున్నారు, పాణ సమర్పణముచేసి నామను 
మలు ధన్యత గాంచిరని యంద అనుచున్నారు, 
మొదటి;---అది నిజమే! 
వటుండు;--నిజ మేనా ?* ఒక్క_పొణము పోయిన నింకొక 
పాిిణము రావలెను, మృత్యువునకు బహుమానము 
మృాత్యువుకాదు. అట్లు కానియెడల భఖైరవుం డింత గొప్ప 
నష్టమును _సెరింపండు, జాగ త్త మిత్ఫులారా! ఆచాటను 
బోవలదు. (వటు(డు పోవును] 
“శఅండవ;---ఇతని పలుకులు గుండె రుల్లుమన జేసి వణకు 
బుట్టించుచున్న వని చెప్పక తీరదు, " 
'మొదటి:.రంజూ నీవు వట్టి పిజీకివాండవు. వోదము పద, 
[అందబు నిన్య-9మి?6ఈురు ) 
(యువరాజగు అభిజత్తు, శాజకుమారు(డు, సంజయ్‌ (డు ప్ర వేళను ,] 
నంజయ:--మానగరు నీవేల విడచు చుంటివో నాక బోధ 
పడలేదు, 


అభిజిత్తు:-నీ కది పూర్తిగ బోధపడదు, నా జీవిత వాహిని 
రాజగృ్భృవా శిలల దాంటి నిరాటంకముగం బర్సివహీంచును; 
దీని నీవెట్లు గ్రహింప గలవు, 
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సంజయ:;___నీకు కొన్ని దినములుగ చిత్త శాంఠిలేదని మాకు 
గోచరించినడి, నిన్ను మాతో 'జేర్చియుంచిన బంథము 
దినదినము సడలు చున్న జేమో యని తోచుచుండెను. 
తుద కొడి తోపోయెనా ? 

అభిజిత్తు:---సంజయా ! గారీశ్ళంగమున నస్తమించు భానుబిం 
బమును దిలకింప్రుము. అగ్ని పభను బోలు నీ యరుణ 
వతంగము తన పశముల. జూవి న కపథంబున. చాటు 
చున్నది. సావాసాంకిత మగు నా జీవయాతా) చితిము 
న_స్తంగతసూర్యుః డంబరతలంబున లిఖంచియున్నా (డు. 

నంజయ:---ఆచిత్రము నాకు భిన్నముగా నున్నది, అల్లదె! 
యంతా)గ్ళ ము సంధ్యానధూటీ వాదయ ను నెట్లుచీల్చు 
చున్నదో చూఃడుము. ఏటు దినిన వులు తల[కిందుగ 
నిశాసానువునం బడిన చందము దోచుచున్నది. ఇది దుశ ఎ 
కునము, విశ్రాంతి గైకొన సమయ మిది, నగరులోనికి 
రమ్ము. 

అభిజిత్తు:---ఆటంకమున్న చో ఏక్తా కి గలుగదు, 

సంజయుడు: __ ఇన్ని నాళ్ళుగం దోచని దివుడెటు లాటంకమని 
తోచినది ? 

అభిజిత్తు:---ముక్రధా రాపివావానును కరు బంధించిరని 
వినినపుడు నాకది గోచరంచెం 
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నంజయ;----ఈ మాటల కర్ణము నాకు బోధపడుట లేదు, 

అభిజిత్తు._ఒకొ_క్క_ని యాతృయాతారపూస్యము బా 
వ్యాపపంచమున నెచ్చోటనో లిఖంపంబడి యుండును. 
స్వీయయా తార వాస్య ము ముకృథారా జల పాతేమున 
గు ర్రింపంబడియున్నది. దాని కదలకుండ బంధించుట గాం 
చినతోడ నె నాపోణములు తమస్థానమును బాసిన ట్లా 
యెను, ఉ త్రరకరాట రాజ్య వీశ్రము నాపాాణవాహీనికి జెలి 
యలికట్ట యని గంహీంచితి, కావున దాని నిరోధ రహిత 
ముగాంజేయుట కిలు వెలుబడితి, 

సంజయ:=-నీ యనుచరునిగ నన్ను గొనిపొమ్ము. 

అభిజిత్తు:----అటుగాదు! నీదారిని న్‌వ వెదకికొనవలయు. 
నీవు నావెంటవచ్చిన నియతమగు నీసొంతేదారిని చేను గప్పి 
వుచ్చిన వాడ నగుదు, 

సంజయ :---అంత కాధిన్యము వహీంపకుండు, నాకు నొన్పీగల్లు 
చున్నది, 

అభి--నాహృదయము నీకుందెలిసిన బే, కాన సీకు నొప్పిగట్రిం 
చినను నీవు నాయెడం దప్పభిపాయ పడను. 

సంజయ:ః-నీ కె చటినుండి యీసందేశము వచ్చినదో దానిని 
గూర్చి నిన్ను పృచ్ళ సేయను. దాని నటుండనిమ్ము; యువ 
రాజా! అదె సాయంకాలమైనది, నిశాగమనసమయరా 


గము రాజగ్నరంాపరిభాగమునుండి వీచికలభాత్కి జను 
8 
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దెంచుచున్నది. దీనిసం దేశము నీక వినంబకుట లేదా? కలో 
రములై కస్టసాధ్యములగున వన్నియు క్షీ ర్హిప్రిదము లై 
యుండిన నుండవచ్చును; కాని మృదులంబు లగు వానికి 
గూడ విలువ లేకపోలేదు. 

అఖభి;---కష్టముల నాచరించుట సుఖముల గొనుట కేకద, 

సంజయ:---బేవతార్చనా వీఠముకడ మొన్న నొక సితాంభో 
జము గని విస్మయను జెందితివి, సికు జ్ఞాపకమున్నదా 1 
పొభాతమున నె నీవు మేల్కాంచక మునుపె యెవతెయోా 
యాఫుపష్పమును గోసియుండును. అది యెవ తెయో నీకు చెలి 
య లేదు. ఈస్వల్పవిషయ మున నిమిడియున్న దైవపసాద 
మును ఇట్టితరుణమున నీవు నిర్హకు భావముతోం జూడ 
నగునాః “తాను పృచ్చన్నముననుండి తన కానుక నెదుట 
నుంచిన పాప మాపడుచు ఎల్లప్పుడు. నీస్మరణకు వచ్చుట 
లేదా ? 

అభి;---అవును. వచ్చుచునే యున్నది! పపంచమందు నిట్టి 
యనురాగముకొజికై, నేనీ భీభత్సపురూపము సహీంప 
జాలను, అయ్యది ప్రకృతి రాగమును నశింపం జేసి అంతరా 
భమున దన అ యోమయదంత పం కుల బదర్శించుచు 
నపవాన్‌ంచునుః దివ్యస్వర్ష మును నభిలషింతును, కాపున సే 
అందులకు భంగము కలిగించు రాక్షసులతో బోరుటకు 
సంసిద్ధుండనయి యున్నాను, 
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సంజయ:----అల్ల దె యా జేగురుగాండ నాశీయించియున్న 
సంభ్యాశాగములోన దుఃఖము చి(తితమణయి యుంట జూచి 
తివా? 

అభి; లే కేమి! నాహృదయము శోకపూరితమై యున్నది. 
కారఠరిన్వమును సౌర మని నే నెన్న టికినిగొనియాడను, చింత 
మాని అత్యున్న 3 శాఖాగ ము పె చేకత 3న గూర్పుం 
డియున్న యాచిన్నవిట్ట నవలోక్రింపుము, అది తన కలా 
యమున జేరుకొనం బోవనో లేశ, యీ చీశటిలో 
మ స బయాణముం గానునో 
నే నూహింపంజూ౯. కింక నున్న ది వాక్‌రు నంత్య కిరణ 
ముప ద్భస్త నాడంచుచు నొంటిగనున్న పిట్రను జూడ సావ్వూ 
దయాంతరాళ మానందజనక మగు వివారముళో వెల్లి 
విరియుచున్నది! ఆహా! ఈపిపంచ మెంత రమణీయముగ 
నున్నది, నాజీవితమున కింపుగూ క్పు వాని కెల్ల నివియె నా 
ప్రణామములు, 

(“టుడు ప్ర వేళు) 

వటు;లానన్ను బోనీయక్‌ దెబ్బల భొట్ట వెనుకకు, దటి ౨ వేసిర్‌, 

అధి: —సీ కేమాయెను, వటుండా! నీనుదుట గాయమున్నది; 
దానినుండి, అయ్యో, ర క్షము కారుచున్నది, 

చటు:= నారిని జాగ త్తగా నుండుడని చెప్పుటకు బయటికి 
వచ్చితి; అశభూటను వీడి తిరిగి పొమ్మని యర్‌ చితిని, 
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అభీ: అ కేల జేసితి వి? 
వటు;:--రాజకుమూారా! నీవెతుంగవా? యంతవు బలి పీక 
మున దృస్తావీశాచము నెక్కీ_౦ప నున్నారు. ఆవిశా చమునకు 
మొనవబలి నర్పింతురు, 
సంజయ; --- ఈ లల ప్రలాపము లేమి? 
వటు;---ఇదివర కే యీబలివీఠంవు వునాదిని నాయిద్దజి వాతు 
లరకమును బోసిరి. స్వీయాధర్శ్మ భార ముచే నీ పొపవు 
గుడి విక్క_లై పోవునని యాసించితిని. కాని యటు లింకను 
జటుగ లేదు ఖెరవన్వామి యింకను నిద్దుర నుండి మే. 
ల్కాంచనే లేదు. 
అభి: సంజేపహీంపకుము, గుడి ముక్క్‌్లెపోవును, కాలమా 
సన్న మైనది, 
వటు:-.--(దగ్గరకు వచ్చి చెవిలో నూదునుు అయితే, స్‌వు 
వినియుంటివి,---వినియింటివ్క్‌ భిరవా ఖై 
అభి;---ఆ౧ నే వినియుంటేని, 
వటు:--- అయిన, నీకుందప్పుళొను నుపాయములేదు ? 
అభి;--- నాకెక్క_డి యుపాయము! 
వటు:==నాగాయము నుండి ర క్తమెట్లు పివహించు చున్నదో' 
చూచుట లేచా? రాజవు తో), సీవ్భాదయమున శే గాయము 
తగిలిన నీవు సపాంపంగల వా? 
అభి;---భెరవ కటాశతమున నే సహింపంజూలుదు, 
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వటు;---వమిా! సర్వజనులు నీపై శత్రుత్వము. బూనినవు 
డునా? స్వజనులే నిన్ను నిరాకరించినవుడునా? 

అభి;--- నేభరింపవ లెను! 

వటు;--అయిన భయమహులేదు! 

అభి;--నాకె భయము లేద్యు 

వటు:-- బాగ్కు బాగు! నన్ను జ ప్రియం దుంచుకొమ్ము; నేను 
ను నదే తోవకుం బోవనుంటి, స్వాయముగ భైరవస్వామి 
నానుదుటి పెం బూసిన కోణిత(వు టానవాలునుబట్టి అంధ 
శారంబుననయిన నను గ ర్ర్తింపంగలవు, 

(పటుండు పోవును.) 
(రాజక క్ష కు, యుద రండు పృ'వేళయు) 

తుద = (యువరాజుతో) సానా | నందికనుముగుండ 
పాటను నీవేల చేసితివి? 

అభి;----శివతార వాసుల శాశ్వత శామమునుండి కాపొడు 
టకు, 

యుద్ద: మన రాజు సదయుందే! వారి కపకారము సేయుట 
కాతం డనిశము సరన్‌ ఆయు యుండలేదా ? 

అభి;--లోభముచేత దశ్షిణహ స్తమ్యు సమృద్ధి మార్గమును 
బూడ్చి వేయ, వావమక ర మున(జూవు దాతృత్వ వమూవం 
తయు నుపయోగకారి కాదు, కావున శివతారలోనికి జీవ 
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నోపాధికి వలయుసామగి. గొంపోవు మార్గమును తెజుచి 
వై చితిని, దారి దా్య్యశ్ర్యయ మైన కరుణ నే సరకు సేయను, 


యూన్త: జజ రాబాగా రనునది్కి నందికోనువులోని దుర్గమును 
బిద్దలు చేసి, యు త్తరకూటమువారి ఆహార పాతి మై 
నూడ బెటికితి వని ? 


అభి:---ఎల్ల కాలము శనివతార నాశ్యయించుకొని యుండకుండల 
చేసి యు త్రరకూటమునకు సై ఏరంబు నిడిలి, 

యుద్ద:---అందు నీ వమితాటోపపున వర్తించితివి. రాజున 
క్ర వార్త తెలిసినది, ఇంతకుమోతి చెప్ప చే సావాసింప(జాల,. 
వేతనయిన తక్షణమె యిచ్చోటు విడిపొమ్ము, తోవలో 
నీతో మాటలాడుచున్నప్పు డెవరయిన నన్ను( జూచిన 
క్రొంప మును6గును. 

(గేయుద్ద వంతు పోవును, 
(ఆబ ప్ర వేళ మ 

ఆంబ=-సుమన్య్మా నాకూనా ! నా సుమనుని గొంపోయిన 
దారిని మూలో నొక్క (డయిన. బోలేదా ? 

అభ్గి:ానీ్‌ తనయుని గొంపోయిరా ? 


అంబ:---అవును, పశ్చిమమునకు, ఇనుం డ స్తమించెడి, దినము: 
లంత మొంబెడి యాదిశకు, 


అళ్గి---నా పియాణముకూడ యా చాట నీ, 
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అంబ;=-అటులయిన్క చే నిర్భాగ్యు రాలను, నన్ను మజువకు 
ము. అతని గలిసికొనిన, అమ్మ వేచి యున్నదని చెప్పుము. 

అభి;ా-స నే చెప్పెదను, 
(అంబ పోవును, 


(ఖర చార్చకు ఇం పొడుచు. జ వేశింగురు. \ 
తో 


జయ భైరవ జయ శంకర 
జయ జయ జయ ప్రళయంక్‌ ర 
శంకర శంకర. 

జయ సంశయ భేదన 

జయ బంధన భేదన 

జయ సంకట సంవార 

శంకర శంకర, 


(ఎల్లరు నిమ్మ ౨మింతంరు .) 


ముక థా ర. 


(విజజు పొట్యం డను యోధుడు పి వేశము, ) 
విజయ :---రాజపుతు9లా రా! నా వినయపూర్వక వందనము 
ల6 కొనుండు. చేను రాజుగారి యొద్దనుండి పచ్చితి. 

అభి: వారియాజ్ఞ యేమి? 

విజయ: నీతో నేశాంతమునం చెప్పవలెను, 

సంజయ: [అభిజిత్తువా స్తమును బట్టుకొని) వ కాంతమున చేల? 
నాకును రహాస్యమూ? 

వజయ:;---నా కిడిన యాజ్ఞ యట్టది. యువరాజా! గుడారము 
బివేశింప నిను వేడుచున్నాను, 

సంజయ:---నే నాతని వెంబడి పోయితీశెద, (పోంబోవును 

విజయ:---కూడదు! అటు చేయుట రాజూభీష్టమునకు వ్యతి రేక 
మవునుం 

సంజయ: -- సర్వే నే సీ వాటపిక్క_ నాతనిక్తై వేచి యుం 
దును. 








(విజయపా లానుచరు(డయి యభిజిత్తు గుడారమా వెపు పోవును) 
(ఫువ్చలావిక ప వేశమి,) 
పువ్న:---(సంజయునితో ) అయ్యా, ఈత డెవరు? యుత్తర 

కూట విభూతియా? 
సంజయ:---ఆతని నేల 'నెదకుచుంటివి? 
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వుష్పః-ానా దీయూరు కాదు దేవతలినుండ వచ్చుచుంటి. 
ఉత్తర కూటములో నాతని తోను పూల జల్లుచుంటి 
రని వింటి. ఆతం డొక మహాత్యుండయి యుండును గాన 
నా సొంతపూందోంటనుండి, యీపువ్నములం గొనివచ్చితి* 


సంజయ:..--ఆతండు మహోత్ముండు కాడు ఉపాయ శాలి, 

ఫపుష్పఫహా--అతం డేమి చేసెను? 

సంజయ:--మా జలపాతమును బంధిం చెను, 

పుష్ప: అందుకొజకా యింతపూజ? జలపాత బంధనము 
వలన _చెవాభీస్టము సిదెంచునైక 

సంజయ'*ాకాదు, కు అది దెవగలినే యడ్డగించునుం 

వుష్న:--నా క హనాపాసమసోలేకు, 

సంజయ:---అవగాహూనము కాకుండుటయే నీకు మేలు, తిరిగి 
పొమ్ము, (ఆమె వోనుండును) నిలుము; ఒక్కమాట చెప్పు 
ము! ఆసి తొంభోజమును నాక మ్మెదవా? 

వువ్ప:దీని నే నమ్మాగూడదు; ఇదివజ కె దీని నామన౦బున 
నొక మహాత్ముని కర్పించితి, 

సంజయ:---దీనిని అందరికం"కు నెక్కు.వగ నే గారవించు పరమ 
వురుషున కి చ్చెదను. 


వున్ను;---అీటయిన 6 దీసికొమ్ము. (ఆతండు చెల నియ్యంబో 
వును) వలదు! దీనికి వెలలేదు! నానమస్కృృతుల నాతం 
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డికి సమర్పించుము. చేవతలిగామవాసి నగు పేదరాల 


ననియు పూల నమ్ముదాన ననియు గూడ? చెప్పుము. 
(ఆమె పోవును): 


[విజయపాల (డు ప్ర వేళ ము] 
సంజయ:=--యువరా జెక్కడ? 
విజయ:=గూుడార మున బదు యున్నా (డు. 
నంజయ:--- యువరాజు బంధితుండా! వమి తగని పొగరు? 
విజయ రాజుగా రిడిన యాజ్ఞాపత మిదిగో! 


సంజయ:;----ఎవరికు[ట యిది? ఒక్క_ నిమిష మాతని కడకుం 
బోయెద,. 

విజయ:---శత్షమింపవు(ండు, పోనీయ(జాల. 

సంజయ:=-=అయిన నన్నుంగూడ బంధింవుము! నేను రాజాజ్ఞ 
నుల్లంఘించినవాం డను! 

విజయ:--నా కా యు తరువు లేదు, 

సంజయ:=-ఆయు త్రరువును బలవంతమున గొనుటకు నేనె 
యాతనియొద్దకు. బోయెద, (కొంతదూరము వోయి మరలి 
వచ్చును) నాపేరు చెప్పి యీసితొాంభోజమును యువరాజు 
న కిమ్ము. 

[వారు పోవుదురు] 
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(శవతౌరను౧డి వెంబడించుచాన్న పురజనులతో శివతారవా-ని యగు 
చిరాగి ధనంజయ శు ప్ర వేళమా] 
ధనం: .=(అనాచరులలో నొకనితో) దయ్యము వలె. గళా 
హీనమై యుంటి వే! ఏల? ఏమి విశేషము? 
మొందటి;----(శివ తార వాసి) ప్రభూ! రాజుబావమటది చం 
డపొలుండు కొట్టు దెబ్బలు సహింప లేకున్నా ము. 


(8 పతార నాయకుంకు గ నేకుంకు ప్రవేశము 


గణోశ:-చాబ్యూ నీ వాజ్డనొసంగుము! ఆతులువ చండపా 
లుని వా_స్తదండమును పినగులాడి తీసికొని నాదెబ్బ 
నాతనికి. బూ ర్తిగ చవీ-జూపెద, సెలవిమ్ము! 

ధనం:-దెబ్బ కానిది యెట్లు రుచించునో పూర్తిగ వారికి 
జూప యల్నించిన మేలు, చుక్కాని తరంగముల నటికు 
టకు కాదు, సరిగ నిలిచియుండి వాని జయించుటకు, 

రెండవ (శివ):--అియిన మా యఖీష్ట మేమి? 

ధనం:--తల నె తికొనుము! ఏదియు నిన్ను పీంసింప( జూలదని 
యనుకొనుము; హింసయీ యంతమొందును, 

మూడవ (శివ):-నన్ను నేదియు హింసింపంజూలదని చెప్పుట 
కష్టము, 

ధనం:-మనలోని పరమవురుముం డొకోయగ్నిజ్యాల,,. తేజ 
మన్నిహింసల దహీంపంజేయును. సూలకాయము మోటు 
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మెకము వంటిది, దెబ్బతగెలిన నది యేడ్చుచుం బోవ్రను- 
నోళ్ళ నంతగా తెజచుకొని నిలుచుంటి చేల? నా మాటలు 
"తెలిసికొన లేరా! 
రెండవ (శివ):---బాబూ, మిమ్ముల తెలిసికొంటిమి! మిామా 
టల తెలిసికొనకపోయిన నేమి లోపము? 
ధనం:-అయిన్క మా మన స్థితికి మందు లేదు. 
గచకశ:-మాటలం చెలిసికొనుట కెంతయో కాలము పట్టు 
ననుట నిజముకౌని, నిన్ను దెలిసికొనిన తి శ్రణమే సురశ్ని 
తుల మగుదుము. 
ధనం;ా తత్స ఇమే సురశ్షితులా ? అయిన తరువాత మాట 
యేమి ? 
గణేక;ా మాకు నీడ నొసంగువాండవు నీవ యని మాకు. 
'జెలియును. అది తెలిసికొనుటయేకద. 
ధనం; కాదు, ఎంతమాతి మను గాదు, అందు వలన నే, 
యిళకను కోధముచే మి కను లెజబారి యున్నవి, మా 
వాక్కుునందు సంగీతములేదు, తగిన రాగము నందిత్తునా? 
(్ఞోాగున్సు 
ద్విపద పర మేళ సీ విష్టపడియెద చేని 
పొ బారి చెబ్బ లే. బొంచెదగాకం 
వీజికి పందలారా! హీంసనుండి తవ్పించుకొన నితరు 
లకు హింనవేసినం జేతురు, లేకున్న పలాయితు లగుదురు 
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రెండును నొకటిమె. కెండును సూలకొయమునకు సంబంధిం 
చిన యవన లే, 
థి 
“81% పావును 
\ లో 
గీ! పొరిపోయియొ. డాగియో భయముచేత 
నిన్ను విడిచివో నేం బయత్నించి నపుడు 
న న్నర నపట్టి బంధిచి నాదు సర్వ 
మును కడంక మై నీవు గైకొనగ నగును, 
నాయనలారా నగమనింపుడు! మృత్యుంజయుండగు 
భగవానునితోం బద్దుంబరి వ్కరింప6 బోవుచున్నాను, చే నత 
నితో నిటు లనగోరియుంటి, | “నను బరీక్షించి చూడుము, 
దెబ్బలు నన్ను హింసించునో, హి ంసింపవో,” భీరువులతోడను, 
థీకరులతోడను ఈ యాత%యందు నా పడవను నింపను, 
(తిరుగ పొడును) 


గీ॥ ఇదియె నాకడసారి పన్నిదము సుమ్ము 
నీవె ౫లుపొందెదో లేక నేనె ౫లుచు 
వాండనో యది మున్ముందు జూడనగును ; 
విపణులను వీధులను సమావేశ ములను 
ఎల్లచోటుల నవ్వుచు నెలమి ను-డు 
నన్ను నేడ్పింపంగలవొ కానంగవలయు |! 


(అందటు కలిసి కేక వేయుదురు) సెబాన్‌, నాయనా! 
“నన్ను నేడ్పింపం గలవొ కానంగ వలయు!” 


46 ము కథార 


"రెండవ(శివృ-మిా రెచటికి. బోవుచున్నారు ? 

ధనం;:-- రాజుగారి యుత్సవమునకు. 

ల(శ్రివృ:ారాజుగారు చేయా నుత్సవము నీకొజికుగాదే. నీ 
వచటి కేల పోవలయును ? 

ధనం:--రాజసానమున నా వేరెటుక పడుటకు, 

4 (శివృవాలాన్‌ వొక్కసారి దొరికిన ఆక అత. డప్పుడే--ఛీ 
య నక్లైన్నటికీ జతుగ6 గ'ాడదుం 

ధసం:-కానియ్య వయ్యా ! పూర్షముగా. గానిమ్ము! 

1 శివృ-గురోజీ | రాజునకు నీవు భయపడవు, కాని మే 
"మో, అడలిపోదుము, 

ధనం:---మి రాతనికి వోని-జేయ లోలోనందలంచుచున్నా రు, 
కాననే యిట్రభయము. క్‌ నెన్నంటికి పోని సేయంగోరను. 
కాన నే భయపడను. 

2 (శివ):--- మేలు, మేలు! మేమును మీావెంబడ్సి వచ్చెదము! 

త (శివ):---స రే! మనము రాజస్థానమున కేఏదము 

ధనం;:---రాజు నే మడిగదరు? 

5(శివు;---అముగుట కీమి! అనేకము బున్న వి, కాని యం దియ 
బడునది యది యని సంచేవాము. 

ధనం; రాజము “ల యడుగరాదు! 

లి (శివ: అయ్యా, హోస్యముంజేయుచున్నారు! 

ధనం:ాఎన్న టికి నట్టుగాదు! రాజ్యము రాజుది మాతమే 
యయి, ప్పజలద్ధికూడ గానియెడల రాజ్య మొక్క_.పొద' 
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అలి 


ము'పై నెగురుచుండ మోరు భయావహుల రె వణ కవల 
సిన జే! కాని అటిసికికి చేవుండు సహితము కంటందడి 
“పెట్టును, రాజు శ్రముకాజాకే మోరు రాజ్యము నకుగ 
నగును, 
2 (శివ;---లఅపుడు వారు మమ్ము తోసి వెచిన! 
ధనం:-మి రడుగు దానిలో యథార్థమున్న యాతోిపును 
తిరుగ రాజే యనుభవించును, 
Cae 
ద్విపద॥ స్టరణకు రాదుగా పరమేశ నీవు 
కరుణ మమ్ముల సిదు క డంజేర్చు మాట, 
నాయనలారా! మో కిందున్న నిజము చెప్పుదునా? 
వినుండు. సింహాసనపహు లో కేళునివని మోరు గుర్తింప కున్నంత 
కాలము, దానిని మో రడుగుట నవ్ఫులమగును, 
(తిగుగ పొడును) 
ద్విపద! మమ్మెజుంగని కారణమ్మునగాదె 
గుమ్మము రన మమ్ముల గాంచి 
తలుపులు వేతురు ద్వార వాలకులు 
వెలుపల నే మేము నిలుచుండగాను. 
జావారికు లెట్లు మనల గుర్రంపవలయు? మన నొస 
టిపె రాజచిహ్నము పరాగావా దితమయి యున్నది, మన 
వాక్కును సుల నిదర్శ నముల నేమియు: జూపలేము. 
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గ! జీన మిడీలివి మాకు నీచేతులార 
మరియు దానితో మానంపుమకుట మిడితి; 
కాని లజ్ఞ ఠరాసయు, సిగ్గు దాని బట్ట 
మలినహా స్రములను జిక్కి. మాసిపోయి 
పతిదినంబును సీ యీవి ప్రభను దగ్గు, 
1 శివ:=-మోా శెన్ని చెప్పినను మోరు రాజస్తానమునకు( 
బోవ హేతువేమో మేము గు ర్థింపలేకున్నా మే, 
ధనం: కారణము 'నేం 'దెల్పుదునా ? మా విషయమై నా 
మనషు సందియపడుచున్నది కానా 
నివ===ఏమి తండి), అట్లంటిరి? 
ధన౦;--ఈంత నేర్చుటలో, మో రెంతవరకు నన్నంటి హు 
దురో, యీంతమెలంకువ నంత మరచిపోవుటయే కాక, 
నన్ను గూడ దిగలాగుదురు, మిమ్ముల వీడి యెవ్వరును వెంబ 
డింపలేని తావు శేగెద, 
1 శివవారాజుమాతిము మిమ్ముల సులభముగ బోనీయరు? 
ధనం:-పోనిచ్చుట కతం దెవరు? 
శివ;--నిన్ను హింసించిన మే మూరకుండలేము! 
ధనం:--ఈ నా దేవాము నెవరికి నే నర్పించితినో యాయన యే 
నామూలమున హింసబడ నిష్టబడ, మిోారును నెమ్మదిగ 
నుండవలె, 
వీవ;--మేలు మేలు! సరే నాయనా! మేమును వ చ్చెదము, 
కానున్నది గాసిమ్ము! 
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ధనం:--నాకై మో రిచట వేచియుండు(డు, ఇది పరస్తలవమ* ఈ 

పాింత్యేమునుగూర్చి కాంత తెలియం౭వేసికొనవలయునూ, 
[ధనంజయ:(డు పోవును] 

1 (శివ):-ఈయు త్తరకూటవాసుల ముఖవైె ఖరిం జూకుము, 
సృష్టికర_ వీరిని జేయునవుడు సపెద్దమాంసవువిండలితో 
పారంభించి సాంతముగ జేయ వ్యవధి లేకుండనోవు ! 

9 (శివ)- వీరు తొడిగికొనిన పిగువు దుస్తుల. జూడు | 

కీ (శివ);--టయి ! నీకు తెలియదా ! వారిలో నున్న దిసుమం 
తయు బయటకు బోకుండ బిగించి మకు తామే మూట 
గట్టుకొందురు., 

1 (శివ: వారు వుట్టుకతోడ నె కష్టజీవులు. సంతసంతకున్ను 
కేవ స్థల ములకు "వెంట వెంట బోవుచు జీవితముల గడవు 
చున్నారు. 

2 (శివ):-చెప్పుకొనదగిన విజ్ఞాన మేమియు వారికి లేదు. ఇంక 
వారిగంథములో న్‌ వట్టి పనికి మాలినవి, 

క్షే (నీవ):-- కేవల మట్టి వే |! వాని వుటల పై 6 జదలు గారులుగట్టి 
పాంకుచున్నటు లుండునుగా! 

లీ (శివ):-ససెబాన్‌, ఏమిమాట 1! చెదలు నిజముగ చెదలే? 
వారి విజ్ఞానమే అన్నింటి దుత్తునియలుగ గారికి వేయును, 

1 (శివ);-పుట్రలగూడ బెట్టును. వా _స్తములతోం బాణమును 
దీసివేయుదురు; పొత్తనముఅతో మనస్సును పాడు జేయుదురు, 

శ 
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2 (శివ;-ఎంతిపాపము! వారి నీడను దాకినమాతిోమున పాప 
ము సోకునని గురువ్రులవా రనిరి, దానికి. గారణము 
దెలియునా ? 

8 (శివ: చెప్పు మేమో? 

2 (శివ :-దేవాసురులు సంద్భోమును మథించి యమృతేమును 
గొనిన విమ్మట గొన్ని సుధాణువులు దివిజకుంభ్రముల నుండి 
భువికి నొలికెను. తదమృతసి క్తమృతికచే సృష్టింపబడె 
నీవతారలోని పథమవురుషు(డు, ఇక నుత్తరకూటము 
లోని తొలి మానిసియన్ననో, దేవతలు విడిచిన కుంభముల 
నచట నచట నంటియున్న సుధను రక్క_సులు నాలుకలతో 
ననుభ పించి యే మూలనో పార వైచిన ఆ పాతిలు భిన్న 
భిన్నములాయె. అతిండా ముక్క_లతోగూర్పంబడెను. ఆఅందను 
చేతనే వా రింతేగట్టి, అబ్బా, యేమిరోత! ఎంతయశుచి? 

8 (శివ): ఇదంతేయు నెక్కడ నేగ్చితినయా? 

౨ (శివ);:---మనగురువుగారినుండి యే! 

8 (శివ):-- గురువరా! (గారవసూచకముగ శిరమువంచి) సత్య 
స్వరూవుండవు, నీ కీ సత్యమవు-- 

(* త్ర:హూటవాసషులగుంపు పి వేశరుః) 

1 (ఉత్త):-కమ్మరియగు విభూతి రాజుచే త్షత్యోయునిగ 6 బరిగం 

హపింపంబడుట తప్ప; సర్వమును హాయిగ జరిన, 
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౨ (ఉ_ ,):-అది “కేవలము గృహసంబంధమయిన విషయము. 
మున్ముంశు దాసపని బుకైదము- ప్రస్తుతము మంగళ భా్యన 
ము గాప్‌ంతము, వ చిరావు నొంగూ 
గాత! 

తీ (4 శృ త తియాయుధములతో వైశ్స సామగు) లనే 
కముచేసిన వీభూతి! ోవిభూతికి చిరాయువగు గాక!” 

కే (ఉలత్త;---అల్ల దె! నివ తార వాసులు ఫొందణు, 

2 (ఉత్తువలాసీ" కేమి గురు? 

1 రత్త: చెవులగప్పు కుళ్ళాయి లవిగొ! ఎంత వీకారముగ 

' నున్నారు? నెత్తిపై నడచుటచే పెరుగుట మానిరా యన్న 
టున్నారు. 

2 (ఉత్రువ--ఇన్నరకముల కుళ్ళాయిలుండ ప రిట్టదాని "సల 
గహించిరో? చేవామున చెవుల నుంచుట సృష్టికర్త తప్పిద 
మని యంచియుందు నా! 

1 (ఆౌత్త ):-వారిలోని పఏలువయిన స ఎకి చమ 
ర్చివోవండ చెవులకు కట్టి వేసిరి, 

రి(ఉత్త ) హా వెలి మొగమ్య్మా అటుగాదు! అంతకంెబ, ప్రపంచ 
జ్ఞానము వారిలోనికి( బి వేశించి 'బాధింపకుండ జేయుట 
కోయి యుండు, 

క్షే (ఉ త్త్రవ---డఉ త్తరకూటపువా6 డివండయిన చెవినులుపు నను 
భయము వారి నావసాంచినది! 


గ్‌ ల్లి ము క్తధార 


(ఆంద అంగు నవ్వుదుకు, ) 
1 (ఉ_త్త్ర:--పీయో! mo ఉప ఏమి మోకథ? 
లీ(ఉగ)-ఐఇది మా పండుగుదినమని యెతుంగరా? రండు, 
మానో పాటు అరచుడుోఅస్థానశిల్బివిభాతికి చిరా 
యువగుగాతె! * 
1 (ఉత్స:-మో గొంతుక లెండిపోయినవా యేమి? బిగ్గజ 
గా శేకవేయు(డు. _“విభూతికి చిరాయువు పా9వ్పీంచు 


గాక!” 
గణేశః ““విభూలికి చిరాయు వగుగాతో మని మే మేల య 


రవవలెను? అతం డే మొన ర్చెను? 

1 (ఉర ):అచే వినరయ్యా! “అత, డేమొనర్చెను?” ఈఘన 
వార్త యింకను వారికి జేరనే లేదు. ఇదంతయు వారి 
కుళ్ళాయిల మాహాత్మ్యము! 

(ఉరతిరకూట వాసుల నప్వుదూక, ) 

లి (ఉత ):-అతం దేమి చేసెనా! ఇదిగో! మీరు త్రాగుటకు 
సీ రాతని జేతిలో నున్నది! ఇక నేమి కావలా దానివదల. 
కున్న నీటి యెదడిలో కఫ్స 'లెండిపోయినట్లు మా రెండి 
పోదురు, 

౨ (శివ)ామానీరు విభూతిచేతులలోనా ? ఒక్కమారుగ 
నత(డు బేవుండయి పోయెనా? 
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2 (ఉ త్ర):పని నుండి దేవుని తొలంగించెను, చేవునిపని కాతం 
డే పూనుకొనును. 

| (శివ):---అతని పనితనమును జూప మచ్చున కేదయిన 
నన్న దా 2 

1 (ఉత్త్ర:లాలేశేమి! ము ధార యడ్డు కట్టయే, 

(శిపతౌరవానాణా విలు” బడి నవ్వుదురు ) 

2 (ఉ త్ర:--౪ఇది హాస్స మనుకొనుచున్నారా ! 

గణేశవలావమి ! మశేమిటిది ! భై. ర వస్యామియే మా కొసన 
వరము నీ కమ్మరి ఫుడికి వేయుటా ! 

1 (ఉ త్ర:—-అదిగో యాకసము మిద, నీకు. గనులు కన 
బడుట లేదా? 

2 (శ్రివ);ాశంకరా ! ఏమి యీ విపరీతము? అమ్మయ్యా ! 
లీ (శివ) ఈశ్వరా! చుక్కల కేస మిడుతరూపమున దాంటనున్న 
"పెనుభూతరమువ లెనున్నది ! 

1 (ఉత్తృ:--తన కాళ్ళతో మికు నీ రందకుండ నావునది యీ 

మిడుతయే ! 
గశేశ;నీ యపహాస్యము నింక కట్టి వేయుము ; నే నూర 
కొనను, చాలు చాలు! కొంతసేపూరకున్న, చందురు 
నందుకొన నీకమ్మరికొడుకు దీనిపై స్వారి చేయు నందువు! 
(ఉత్త): _-వారిటోవీల మహత్సమది, వారుహీితము వినక 
నాశనమందుదురు, 
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1 (శవ) మేము నాశన మందనొల్ల ము, 

(ఆ త్ర: శావ్యముగా మాత) మున్నది! మిమ్ముల కాపాడు 
వా రేరీ ? 

౫ చేళ;-మా స్వామి మాబె రాగి ధనంజయుని నీన చూడ 
లేదా? ఆయన శరీర మొకటి యాలయమున నున్నది, 
మరియుకటి వెలుపల నున్నది. 

లీ (ఉ గ్ర్ర;ావిను(డు. చెవిటోవీలవాండిను వినుయ! వారి 
నధోగతినుండి యెవ్వరును దప్పింపలేరు, 

(ఆ శ్రగకూటవా.లు పోవుదురు) 
(ధనంజయ కు ప్ర వేళము) 
ధనం;---హీనమతులారా ! యీ మనుచుంగిరి ? మిమ్ముల మృ 
త్యువునుండి దవప్పింప నాచే నున్నదా? అశక్లేస, మీరు 
ముమ్మాటికిని మృతులే! 

గతేహావిభూతి ము కథారాజలము నావీవేసెనని యుత్తర 
మూల లసిరి, 

ధనం:---కట్ట నడ్డుగ గట్టి రనిరా ? 

గణేశ:--అవునువాబూ ! 

ధనం;--మిరు సరిగా వినలేదు ! 

గణేళ;---అది విన (బియోజనము) లేనిదే! మాచెవుల న 
న్ని(టి నావద్దనే యిడితిరా? మూ యందర౭కొొఆికు నేనె 
వినవలయునా ? 
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తి (శివ):-వినుట శ్రీ మున్న దని, తండీ)! 
ధనం:---ఆంతర్య మయిననుు బాహ్య మయినను, తీవిళ కిని 
వళపజచుకొనుట స్వల్పవిషయమా ? 
గణే: కావచ్చును కాని దీని మాట? నీటిని--- 
ధనం;---అదివేతు సంగతి. అట్లు జరుగ _భెరవు. డెన్న(టికి 
హసెపండు, జీబేోయి యా యుదంతమును సాంతముగా 
చెలిసికానవలయు. లోకములో ననేక లనేక విధములుగా 
జెప్పుచుందురు. వానిని వినకుండుట బ్రతుకకుండుట యే | 
(ధవంజయుండు పోవువా,) 
(శివ తార వాసుండు మతీయొకండం ప్రవేశము ) 
4 (శివ)ఃభీవణా, వార్తలేమి ? 
నీవణ;---శివతారనుండి యువరాజును తిరుగ రాసించుకొనికి,. 
అందటు; అసంభవము |! 
ఛీమణ;---మోరు చేసెడి దేమి? 
అందజుఫాలాతిరుగ నాతని గొనిపోదుము. 
ఛీమణ:=--ఎట్లు ? 
అందటు;--బలవంతమున. 
భీవణా రొ జూరకుండునా? 
అందఖం:-అతని లత్నుపెట్టము. 
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(ర౭జిత్తు, మంతి" ప్ర వేళను) 
రణ: ఎవరిని రా, లత్ష్య పెట్టక పోవుట ? 
అందళ8ు:-----వఏ లినవారికి చిరాయు వగు గాత! 
గణేశ;---మికడ కొక విన్నపము జేయవచ్చితిమి. 
రణఫూా-ఏ మది? 
అందజు;----యువ రాజుగారు మాక గావ లె, 
ప్రా జ్య ముద్దుగా నున్నది; కోరిక స్వల్పము 
l (శివ);---చి త్రము, శివతారకు మే మాతని తిరిగి గొంపో 
దును, 
రణ:=-కొొంపోయి యుత్సాహముతో పన్నుల గట్టుట మర 
చుటకా? 
అందజు;---ఏమి జేతుము ? తిండిలేక మాడుచున్నాము, 
రణమా నాయకు. డెక్క_డ 1 
2 (శివ):---(గణేళుని వెవుజూపుచు) ఇడుగోో బూనాయంకు. 
డు గణేళు(డు. 
రణ:---ఇతండు కాడు! మా బెరాగి యేడి? 
గగేక:.-అ బే, వచ్చు చున్నారు. 
(ధనంజయుడు ప్తి వేళము,) 
రణ;-ావీరల 'మైెమరువ చజేసినవా(డవు నీవు, 
భనం=—నిజ మేనయ్యా! నేనుకూడ మైమరచియున్నాను, 
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రణ;--మాటప మాట బదులు చెప్పకుము. దీనిని జెప్పుము. 
పన్నుల నీయుట నీ కివ మేనా? 

భనం: లేదు! నిశ్చయముగా లేదు, 

రణ:---నీవు పొగరుబోతువు, 

ధనం:---నీది కానిడాని నీ కియ్యుగూడదు, 

రణ! నాది కాదా? 

ధనం:-మా క్షుధ తీరి మిగిలినడానిలో గాంత సీది. కాని 
మాశకుధ తీరుటకు వలయునది నీది కానేరదు. 

రణుూానా పాలితుల నాకు బన్నుల నియపండ(6 బేనువా? 

భనం:-అనున్యు నారు వీజికితనమువేే లోణుడుటకు సిద 
ముగ నున్నారు. వారికి నే నపదేశించున చేమనిన “(ప్రా 
ఇదాత శే పాణను నర్చింపుండు.” 

రణ;--- ధైర్యమును చెప్పి వారి విజిక్రితనమునకు బ్రస్తుతొప 
శమనము గావించు చుంటిని; కాని యా భేర్యమున కొ 
వంత తూంటుపడిన వారభయము శెండింతల వేగముతో 
విచ్చుకొని వచ్చి వారి నశింపజేయును. నీ లలాటపట్ట 
మున విపత్తు వా్రాయంబడినది. 

'ధనం---అఆంపట్టమును నా హృదయవీఠమునం జేర్చితిని, అచ్చట 
నుండు గదా విపద్రహితుండు, భగవానుండుం 

రణ;---(శీవ తార వాసులకు) మూ రందరు మొ పురమును 
'జేరుండు; బెరా యిచ్చట నే యాగును, 
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అందరు:-నలను, ఎంత మాత్రము వలను బడదు, 
[పొడును] 
గీ! ఆగు మంచును నీ వంత యరవనేల? 
ఎంతే నిర్బంధ పెట్టిన సుంతయెన 
దాటజాలంగ నేర నీ ధర్మ మెవుడు 
ఆగు నది యేదొ యది మాత” మాగగలదు। 
రాజా! నిర్బంధము వలన నీవు డానిని బొందలేవు 
సర్వపిదుండే సర్వగాహి. సీను దురాశచే గంహింపంజూచు 
నదియెల్ల తస్క_రణమే. ఎన్నంటికయిన దాని విడనాడ 
వలసిన దే, 
[(పౌాడును] 
గీ॥ ఈను విధియించు శిక్షల హెచ్చుగాను 
కఠినతయు చూ నా గానబ జెడి; 
అనుభవించెడు వాండొక్క_6 డగును సుమ్ము, 
ఇచ్చవచ్చిన దాని సహించు నతడు! 
రాజూ! బలము నుపయోగించి పొందిన యా పపం 
చము సనీపావంచ మనుకొనుట తవ్పిదము,. నీవు చేనిని స్వేచ్చ, 
గా నుండనిత్తువో యది నీదే; కాని నీవు స్వాధీనము చేసికొన 
బయత్నింవుము, నిన్నటి తేవ్పించుకొనును,. 


ము కధార ర్‌ం 


(rs డు సు) 
గీ॥ నీ మనో రాగమును బట్టి భూమి నెల్ల 
నాట్య మాడింతు నచెకు స్వష్నం బునందు; 
అశు కన్నుల దెరవంగ నరయగలవు 
ఈ వెవుడు గోరినట్రి వవెన్నా జరుగ, 


రణ:--పి)థానీ! ఈ చైరాగిని చెజిసాల నుంవుము, 

మంతి): దేవరా, ---/అగును; 

రణ ఈ నౌ యాస 5 కిస్తముగ లేనటు లున్నది? 

మంతి: భీకర శిక్షాయంతము సిద్దమయిన ది. దాని భయం 
కరత్యమును అతిశయింప బియత్నింప నది తగ్గును. 

శివ తార దీని నెన్న (టికి జరుగనీయ ము. 

ధనం:--నన్ను విడువుఃగు, నామాట వినుడు! నన్ను విడిచి 
పాండు, 

1 వ శివ;ాయువరాజుగారిని కూడ మాకు లేకుండ జేసితి కే ? 

2 శివ;-మా కిద్దణును లేవండిన మాళశ క్రిని భరించువా రెవరు? 

ధనం: నే నజితుడకు! నన్ను వెనుకకు పోనిండు? 

అందటు:--ఎందు చేతను. తండి? 


ధనం:-నను పొందితిమని యానందించుటలో మిమ్ముల నే మూరు 
కోల్యోయితిరి. ఈనష్ట మును గూడదీయుట నాతరముగాదు. 
నాకు సెగుచెచ్చుచున్నారు. 
౧ ‘ 
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1 శవ; ్హ్రమింపు (డు ! అటు లనకు(డు! మొ యోప్పీతము 
నెర వేర్తుము. 

ధనం:-అటులయిన నన్ను విడిచి పొండు. 

2 కిన;---మమ్ముల విడిచియుండుటకు మో మనసొప్పునా £ 
మమ్ముల 'బేమింపవా 2 

ధనం: "ప్రేమ చే మిము) స్వాతంత్యిమం దుంచుట మేలా? 
పేమచే మిము నులిమివేయుట మేలా? వొండు! నను 
విడిచి పొండు! 

౨ నీవవలా-సంలే, బాబూ ! మేము పోదుముగాని-ా 

ధనం:--'*కాని* యేమి ! తల లెక్తుఖొని బొండు, 

అందరుచి త్రము, చిత్తము, ఇచే పోవుచున్నాము, 

(మెల్లగ కదలివొవు చుందురు, ) 
ధనం:--- అదియేనా పోవుట ! పొండు, వేగముగ బొండు, 
గతే;--మిోా యిష్టము* కాని మి యూవాలు మూ యాశలు 

మిమ్ములనే యంటియుండునని నమ్ము (డు, 

(తాథువోదువ్యు) 
రణ: చ రాగ, వమి నీ యోచన? ఆంత మొన మేల? 
Bibi Tia వారు నన్ను కలత బెట్టిరి. 
రణ: ఎందుకయి కలత ? 
ధనం:ధామొ చండపాలు.డే, దండముతో. జేయలేక్‌ పోయి 

నదాని జే చేసితినని భయపడుచున్నాను, 
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రణ:--అటు లనుకొనుటకు హేతువేమి? 

ధనం ా రి యూవాలిను యాశలను బలపజచిగినని తలంచి 
నాలోన గర్వించితిని; కాని యీరోజున _. నే వారయూవా 
లను యాశలను బెరుకుకొంటినని, చెప్పురీతి నామోమున 
గొట్టినట్లు పవ _ర్తించిరి. 

రణ;---ఇదంతయు నెట్లు సంభ వీంపన మెను | 

ధనం:---వారిని లేపిన గొలది, వారిమనంబులు పకిపకసైక్‌స్‌ 
బొందక మరింత శీ ణించుచున్నవి, 

ధనం:---రభసావేశులనుగాం. జేయుట చే జనుల బుణభారము 
తగ్గింపలేము. వారి దేవునకంటును నేను గొప్ప వానినని 
వారినమ్ముక , అందుచే భగవంతునకు వారుసమర్సింప వలసిన 
విధిపూర్వక బుణమును ” గొట్టివేయ గలన(ట! ఆ నమి 
కథో వారు కనుల మూాసికొని నన్ను బట్టుక వ్రేలాడు 
చున్నారు. 

రణఃా-నిన్నా భగవంతు. డనుకొనుచుంట ? 

ధనం:=క్‌ నుక్‌ నాయొద్ద నే యాగివోయి, దైవము నెన్న (టికి 
'జేరరు. వెలుపలినుండి వారిని బలవంత పెట్టుటచే నేను 
లోపలినుండి తిన్నగ నడిపించు భగవంతుని గవ్పివుచ్చితి, 

రణ; రాజునకు. జెల్లింపవలసిన బన్నుల కట్టకుండ నావు 
దున్రు భగవంతున కర్పింపవలసిన దాని నీ కొసంగిన నీవు 
నీ మనంబులో బాధ జెందకుందువా ? 
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ధనంపా--సందియ మేమి ? బాధ పడుచునే యున్నాను, భూమి 
లోని కణ(గి పోవుచున్నట్లున్నానే. వారు పూజల నన్న/టి 
నాకె యర్చించుట చే ళూన్యమనస్కులయిరి. వారి బుణ 
విము కులం జేయు బాధ్యత నా దగును నే నట్టి బాధ్యత 
నుండి తప్పీంచుగొన లేను, 

రణ;---ఇప్ప్వూ డేమిచేయుట ధర్మమని నీకు తోచును? 

ధనం: వారినుండి తొలగి దూరముగ నుండుట. వారిమనో 
సై ఏరతకు సడ్డకట్ట నే గట్టుట యే నిజమయిన, మొ విభూ 
తిని నన్నును నొక్క_సారియె భె రవస్వాని శి క్షించునుగద* 

శణ;లాాలఅయిన తేడవేల? ముందునకు పోంగూడదా (యుద 
వునితో) ఈ జైరాగిని నాగుడారమునకుం గొంపోయి 
యచ్చట నుంచుము, 

(కరడు ధశంజయుని గొంపోవును,) 

ర ణఫామంతీి) ! రశ్షణగృ నాములోనిక్‌( బోయి యభిజితును 
జూడుము, పశ్చాత్తాప పడుచున్నటు లున్న యెడల 
మంతి):—-స్వామోా, ఇంతకంటె బాగుండునది, మోరే స్వయ 

ముగా 
రణ:=వఏమి? ఏమి? వాడు స్యజనుల పట్ల న దోహి, తన 
తప్పు నొప్పుకొనువణికు వానిమొగము జూడను. నే 
నగరునకు మరలుచున్నాను వార్త నచ్చటకు6' బంపు ముం 
(రాజు నిమ్మ_9మి౦ మను.) 
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(ఇకుచూ నగ్చకులు బ్ర వేశింతురు) 

(Ws) 

తిమిర వ్యా ద్విదారణ 

జ్వల దగ్ని నిదారుణ 

మరు శృళాన సంచర 

శంకర శంకర 

వజిఘోష. వాణీ 

రుద్ర) శూల పాణి 

మృత్యు సింధు సంతర 

శంకర శంకర. 


(నారు నిష్కు-ఏమింతురు, ) 


బామ 
(ము వలలు పునః ప నేళ్లరు) 


యుద్ద్ధ:---వమిది! రాజుగారు యువరాజునుజూడ కుండ పోవుట! 
మంతీ; == లేను మనోనిశ్చయ మునకు భంగము వాటిల్లునని 
ఛభయపడెను. ఆతనిమగనం వీ స సర సుంట చేతనే 
బె రాగితో సంభాషణ సాగించుచుండేను. గుడారమును 
జొచ్చుటయా, గుడారమువదలి వచ్చుటయా యని నిశ్చ 
యించు కొనలేక పోయెను, నేంబోయి యువరాజును జూ 
డవలెను, 
(ఇద్దటును పోదురు, 


(స తగ కూటసనుణు కొందటి పి వేశము) 
తి 4 ళో 


16 ల్త;--మనము దృఢ చిత్తులమై యుండవలయు, రెజు 
నొద్దకు బోవుదము రండు, ' 


౨ ఉత్త:---అటు జేసిన లాభ మేమి? యువరా జాయనకు పాణ 


సము(డు. ఆయన నెన్నంటికి మనము గ%హింపలేము, 
ఆయన మనపె యాగహీంచును, 


16 రత్ర-అయిన “నేమి? మనమనంబుల సించుక యాతసికి. 
"దెలియ జేయవలెను; పిమ్మట నేమి జరిగిన జరుగ నిమ్ము, 
యువరాజు మనపై ప్రచు నింతచక్క.గ వెల్లడి జేసినందుల 
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కిదియా ఫలము? ఉ రహూటముకంటె శివతారమ్‌ య 
తని కెక్కుడు ముఖ్యమయినది కదా! 

2౨ ఉత్త ఇదియే సంభవింపగల్లిన నిక జగమున న్యాయము 
లేదు. 
ఆత్త: చూపున. బట్టి యేుని నమ్మశ కముగాదు, 

రల జనా జాలి న్‌ తిక ౧పక పోయిన మనమే యటు చేయ 
వలెను. 

1డఉలత్త న. 

౨ ఉలత్త;---అతన ని. బు నుండసేయఖూాడీదు. నందిలోయలో 
నతడు గావించిన మార్తమున నే యాకని బంవి వేయవ లెను. 

క్‌ ఉత్తాకాని బొబుపా వానీ యున్నది యేమనిన, ప్రస్తుత 
మారడు శివతాం సో లేండఫ, గాజసౌధముతో మన 
మాతని జూడ లే. 

1 ఉ తమన క™ .డ నాతని ర*జు తిప్పక దాచి వేయు 
చున్నా (డు, 

రీఉత్త-అకని చా చెన్నా నగరు గోడల బడ గొట్టి యానని 
ఓీపల కేడ్చికొ.:వధుము, 

1& తః— లబ మున రేగి ముట్టింతము, 

- 9వ యదిచ్రండు ప్ర) నేశము,) 
1ఉత: త [మంతక | మాతోడ దాగుడుమూత లాడకు ము! 


యువరాజు నీవలగు గానిరా! 
ఫ్రీ 
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మంతి9ి:-- అతని నీవలకు. చెచ్చుటకు నే నెవరిసి? 

2 ఉ త:;-- అదియంతేయు నిసలహామూలముననే ఉరిగియుండ 
వళి! చూడు. 6 జెప్పుచున్నానా, అదంతయు వనికిరాదు ! 
దాగియున్న తౌవునుండి యాతని నివల కీడ్స్‌ తేతుముః 

మంతో:—అటయిన, పగిపాలనాబాధ్యతే మోగ లే వహించి 
ఆతని చెజిసాలనుండి వదలివేయుండు, 

3 ఉ తె: చెజసాలనుండియా ! 

మంతి:-- జను, రా జూతని చెజంబెట్టను, 

అందణు:--రాజు చిహాయుష్ముంతు. డగుగాక ! ఉ తరకూట 
మునకు జయప)) జయము ! || 

9 ఉత్త:--రండు పజిసాలకు బోయి యచ్చట 

మంతో:-- ఏమి 2 

2 ఉ తః--విభూతి పాటినె చిన పోరములోని పూలను పెరికి 
'వెచి దారమును యువరాజు మెడను చేయుదుము. 

మరలి. దుర మును ఖండించుట చే యువరాజు దోషి. య య్య 
నని యనుచున్నారు గదా! అళ్లు రాస్ట్రనిబంధనల మొ 
రతిశమించుటలో దోషము లేదా! 

౨ ఉగ:---శేవల మది వేటు వివయము, 

8 ఉ త్ర:-పోనిమ్ము ! మేము నిబంధనల _ నలికిమించిన 
మాత మేమి ? 

మంతి:-- మాపాదముల కిందనున్న భూమిపె మో కేష్టము 
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గాన, భూమ్యా్యాకాశవులమధ్న నున్న శూన్యప దేశము 
లోనికి దుముకవచ్చున. కాన్సి యీ శూన్యపి చేగమును 
గూడ నిష్టపడరని నే నొక్కి. చెప్పగలను. 

5 3 తే:=-కొనుక్‌, మనము పోయి రాచనగరున కెసుట సిలు 
we —~బజానకు చిరాయు వగుగాతే” మని యటు చెదము. 

1 ఉ శ్థాఅటు జూడు! నూర్యుండు గుం కై ఆకసమున చీకంటి 
పర్యు న్నది. కాని విభూతి గావించిన యంతోనిర్మాణ 
మింకెను మెణయుచున్నది, సురాపానముచే నెటవడ్‌న 
చందమున దోచుచున్నది, 

2 ఉ త్ర:అ సమింపనున్న వెలుతురుయొక ముదిక్రీరణమిు, 
ఆ తశూలమున నుద్భహాంప( బడినది. అది యొక రీతి, 
దాని వర్ణింప జాలకున్నాను, 

(* త్రికూట వొ సు"॥ పోవుదురు 
మంతి9:--ఇస్పుడు తెలిసినది; తన విడిదిలోనే రాజు యువ 
రాజును ఖయిటు చేసి యుండుటకు గారణము, 
యుస;--వమి యా కారణము ? 

మంలీ):--తన 'దేశవుం బ్థజలహ_స్తృములనుండీ తవ్పీంచుటకు, 
కాన్సి సర్వమును సరళిదప్పినట్టు కనంబడుచున్నది. త్రుణ 
తణ మావేశ మకిశయించుచున్నది. 


(సంజయుడు పు వేళరు,) 
సంజ:--నా యాత్రతను రాజునకు. జూప టవెజచుచున్నాను; 
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వల యన నాతనిసంకల్పము దానివలన నెక్కు_డు దృఢ 
సడునేమొ, 

మంతి9:-- రాజనందనా, నీ వూరకయుండుటకు యట్నిం 
ఫుము. ఇప్పుడున్న చిషక్క_లే చాలును. ఫాం త్తవానిని 
తెచ్చిపెట్టకును.. 

సంజః--పలతో మాటాడంబోలిన్తీ చారు యువరాజును 
బాణముక ౦" నెక్కువ బ్రమింతు రోసి చే నిజుంగుదును, 
అత(డు ఖయిదుననుంట వారు సహింప(జాలరుు కాని, 
అతండు నంది ద్వార ముసు దెజచెనను వార్త విని కోపా 
నలదందవ్యామాను లయినట్లు నే గు రంచితి, 

మంత్ర:--ఇట్ట యెడల ఖయిదు నుుచుటయీ యాతనికి శ్నేమ 
దాయక మని యెంచవ లెను. 

సంజ:-బాల్నమునుండి నే నాతని నెల్లష్పుడు ననుసరించి 
యుంటి, ఖయిదులోనికీగూడ ననుసరిం వెద, 

మంతి9:-- దానం బ్ర యోజన మేమి? 

సంజ:--ఒక్క్క_క్కుండును తనంతట దా నర్భమానవు(జే, అన్ను 
నొకని దృఢముగా. జేంనపుడె యూతండు సంపూర్చతి 
“నును. యువరాజును జేరుటలో రాజు సాంగత్యము న 
సంపూర్షలే గంటిని. 

మంతొ;ః--ఇట్టివాందు యథార సాంగత్య మయిన పట్టున, 
శీవల చావ్యా సమావేశ మనవసరము, అంబరమునందలి 
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యంబుదమును, అంబుధియందలి యంబువును యథా 
ముచే నొకటియ: ఆ వెంతదూరమున నున్న నేము * యొప 
రాజు లేని తావుల నీ మూలమ-న నాత(డు విదితము క 
వలసియున్నా6డు. 

సంజ;---౪ఇవ్‌ నీ నాంత పలుకులనలె వోచవు. యువరాజు మొ 
టలవలె విన నగుచున్నవి, 

మంతి9:---ఇచ్చట గాలియం దెల్లెడల వాసి మాటలే! వానిని 
వాడుచుస్నాము గాని, యుయ్యువి వానిపలుకులని మజచుచు 
న్నాము, 

సంజ: బౌగుగ అక 'దెచ్చితివ్‌ ! దూరమున నుండి నాని 
సేవించెదను, ఇప్పుడు రాజుకడ కేశాద, 

మంత:-ఎందునకు? 

సంజ;--శివ తారపిభుత్వము-ను నా కొసంగు మని రాజు 
నడిగెద. 

మంథతి;--కాలను విషమించి యున్నది కద, 

సంజ:--కనుక నె యిది యు త్తమ తరుణము, 

[షద్దరును నష్కమింతురు ] 
(రాజుపినరండి9 యగు విళ్వ్ళజితు పం వేశను) 

విశ్వ:-ఎవర క్కడ? యుద్ధ వా! 

యుద న్యా ! 

విశ్వ:-చీశటిపడుటకయి వేచియుంటి. నాజాబు చేశెనాః 

యుద్‌ జారి లు, 
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విశ్వ:--నా సలహా ననుసరించితి వా ? 

యుద్గ:-స్వల్ప కాల ములో సీ వెతుగగలన్ర. కాని--- 

విశ:-సీమనం౧బున ననుమానము మానుము. ఆతని.విడ చుటకు 
రాజు సస పట యుండలేదు, కాని, యీచేని యోగవశ 
మున, రాజాన కెజుక బడకుండ నెవరయిన విడుదల గా 
వించిన, రాజు ప్రాణము వాలవజకు కుదుట. బడును, 


యుద్ధ:- కాని, అట్లు చేసిన వానిని రా జెప్పటికిని క్షమింపండు. 
విశ్వ,---నామైనికులు నిన్నును, ఏర క్షకులను బట్టుదురు. ఆబా 
ధ్యత నాది. 
(బయటనుండి కేకల; ాతిగ్ని ! అగ్ని] ) 
యుద్ద:-ఆల్లదిగో 1 రశ్రథలుండు గదియొద్ద నున్న వంటలు 
జేయు గుడారమున కగ్గి నంటించిరి. ధనంజయుని యువ 
రాజును కారాగారవిము కులం శేయుట కిదియ యదను, 
(అళియువో వును; కొంల నేపటికి అభిజిత్తు ప్ర వేళము] 
అభి;--(విశ్వజిత్తుతో) ఇక్క_డనుంటి వేల ? 
.విశ్వవానిన్ను6 బట్టుకొన వచ్చియుంటి, నీవు మోహానగిరికి 
'రావలసియున్నది. 
అభి:-నే,డు నన్నేదియు జెజనుంచ లేదు-ఆగవా ము కానిమ్ము; 


అనుగవాము "కానిమ్ము, గుడార మునకు నివ్వ నంటించిన 
వారలు మోరసకదా మూ యూహా ? అట్లు కాదు! ఈ 
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యగ్ని నాకె వేచియున్నది, చెటియం దుందుట్నకు గడువు 
నాకు లేక పోయెను. 
విశ్వ:-ఏమి, నాయనా! సీపు చేయవలసిన పని యేమి ? 
అభి:-నావుట్టువుతోడం చా ప్పించిన బుణమును నేం దీర్చ 
వలెను. ము క్షధారాపివాహమను నన్ను పుట్టుక తోడన 
దాదివలె. బెంచినది; దానికి నే స్వేచ్చ నొసగవ లెను. 
విశ్వ:-ఈ దినమున గాదు. అట్లు చేయుటకు కావలసినంత 
కాల మున్నది. 


అభి:--నాకు దెలిసిన దిది. అట్టికాలము తిరిగి ఎన్నడు వచ్చునో 
యన లెతు(గుదురు? 

విశ్వ:-- మేమును నిన్ను జేరెదము. 

అభి:--కాద్యు ఆకృత్వ్యము నేం జేయవలసినది; మొ కందు సం 
బంధము లేదు, ళ్‌ 


విశ్వ: నిన్న 'బ్రేమించు శివతారవాసు లీ పనియందు నీకు" 
దోడ్పడ నుద్యుకులె యున్నారు.- అట్టవారిని ఏ చెంతకు 
బీలువవా? 

అభీ:--నాకు వచ్చిన సందేశము వారికిని నచ్చిన యెడల నా 
కయి కనిపెట్టుకొని కూరుచుండరు. నానందేశము వారిని 
తప్పుదో9వను బడ6 జేయును. 

విశ్వ:-- చీశటిబడుచున్నది, నాయనా! 
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అభి: --స్య చేశ ము వచ్చినదిశ నుండి వెబుతురు నచ్చుచున్నది. 

విశ్వ:--నీపథ మునుండి నిన్ను దిప్పుశ క్రి నాకు లేదు. నీ వంధ 
కారమున నిమగ్నుండ వగుచున్నను దేవుండు నిన్ను సరిగ 
నడీపించునని నమ్ముచున్నాను, నిన్ను భగవంతుని చేతులలో 
విడ చెదను, ఆశాభరితమగు నొక్క_ నుడువును నాచెవి 
బడ వేయుము, తిరిగి మనము కలసిషొందు మను మాట 
చెప్పుము. 

అభి;--ఒక్క_టి కవకముంచుకొనుము; మన మెప్పటికిని వేణు 
పడంజూలము. 


[వా లెదురు దిశల బోవుదురు] 











[నటుండు, ధవంజగా యు ప్ర కేశము,] 
వటు:--తండి), దిన మంతమయినది; చీంకటి గ౦మ్ముచున్నదిః 
ధనం;-తనయా, మన వెలుపలి వెలురు నాధారముచేసికొని 
యుండుటకు మన మలవడితిమి? అందుచే చీశటిబడినవుకు 
మనము కాన లేకున్నా. 
పటు:-- భె రవస్వాగు ౨ాదినమున సృత్యముజేయ( బారం 
భించునని తలంచియుంటిని, కాని శిల్సియగు విభూతి తన 
యంతిముచే నాయన కాలు 'సేతులం గట్టి వేసెనా యేమి ? 
ధనం:-- ఖై రనుఃడు నృత్యము జేయ. బాారంభించునది మన కగో 
చరము. అది యంత మొందునవు జే పకటితమగును, 
వటు:--మొక్షు భరము జెప్పుమగురూ తమా!మాకు భయ 
మగుచున్నది! మేల్కొనువు, ఫైతవా! మేల్కొనుము! 
వెలుతురు పోయినది! దారి కాన్పించుట లేదు! పతివచ 
నము వినంబడకున్నది! పాణవినాశక! ఇంకను భీకరతర 
మయిన దానిచే మాభయము నశింపం జేయుము |! 
_భెరవాా మేల్కా_ంచుము! మేల్కా-౦చుము! (వెళ్ళును) 
[4% త్తరకూటపు జిం లు ప్ర వేళ ము.) 
1 ఉ_ర్హాఅబద్ధము! ఆత(డు చెజసాలలో లేండు! వా కెక్కడ 
నో యాతని దాంచియుంచిరి, 
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లి ఉగ్ర --వా రెట్లు దాచ గల్లుదురో చూతము. 

ధనంజ;---లేదు లేదు! వాశెన్న(టికిని దాచి యుండలేరు. 
(రిసు  ముక్క_లయిపోవును* 


గోడలు వఏిరిగిపడును; ద్వా 
చిశటిళోణములోనికి వెలుతురు చొచ్చున్యు సర్వమును 


స్పస్టపడును. 
[ ఉత; ఎవరిది? నన్నింత భయపెటినాండు ? 
౬ 


రీ ఉత :--ఇది యంతంపు టౌగుగ నున్నది! మన మెవరివో 
యుకగిని హీంసింపవలెను, ఈ బె రాగి చాగుగ జబనికి 


వచ్చును. ఆతసి బంధించుము ! 
ధనంజ: --ఎప్పుడును తనకుందా నె వళు_ యున్న వానినిబట్టుట 


వలన. బ్ర యోజన మేమి ? 
1G త్తే హట్‌ వైరాగ్యమును వెనుక బెట్టుము, మేముసీయను 


చరులము గాము, 
థధన౦:--మిా రదృష్టవంతులు ! గురువు ననుసరించి గురువును 
నోల్పోయిన నిర్భాగ్యులను గొందజ నే నెజుంగుదును 


1 ఉత్త;:ాఎవరు్వు, నారి గురువు ? 
ధనం: = వనివలన వారు దెబ్బల గొనుచున్నారో, యతండే 


నిజమయిన గురును,ః 
అర్భకులు పాడుచు6 బ% వేనింతుగు, ) 


తిమిర హృది దారణ 
బ్వల దగ్ని వ్‌దారుణా 


నర హార ర్ట 


యరుశ్శ శాన సంచర 
శంకర శంకర 
వజఘోవవాణి 
రుద శూల పాణీ 
మృత్యు సింధు సంతర 
శంకర శంకర, 

కీ ఉత:--అటు జూడువు-! చానిశేసి చూడుము! చీకటి పడు 
కొలంిని యంత్రము సల్లగ6 గనుపడుచున్న ది, 

1 ఉత్తాపగటివేళ నినది ప్పినిమించ సమకట్టినది; ఇప్పుడు 
నలుపుదనమున చీకటిని జయింప(జూచు చున్నది. 

అది యొక భూతమువలె నున్నది! 

2 ఉత్తా-విభాతి దాని నా మాడిరిగ నేల కశునో బోధ 
పడకున్నది, ఊర నెక్కడ నున్నను మనము దీనిజూడకుండ 
లేము, ఆకాశమునుఖిదించు ఆ ర్తనాదమువలె నున్న దది. 

[నాలవళ్రురి వాని (ప వేశతు] 

4 ఉలత్త;---చెజసాలను గాచియున్న రశ్షుకులశాొ "గూడ యువ 
రాజును రాజుపినతేండి బలవంతమున తీసికొనిపో మెను, 

1 ఉరత్త;ాదాని యభి పాయ మేమి? 

8 ఉర్తనా-ఉ త్తర కరాటస్థుల శోణితము నాని నాడుల బవ 
పీంచుట సూచించును. రాజు తగిన రీతిని యువరాజును 
శిక్లి ంప6 జేమో యను ఛభయముచే నాత యిట్లు చెసియుండును. 
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1 ఉ గ్వం-ఎంత ఘోరము; ఒక్క_పరి యోజింపుండు! మన 
యువరాజును శిక్షీంచుటకు మనకప[గలవాక్కుు నతండు 
స్వీకరించుటయా! 

2 ఉత్త: గుతమా ! దీనికి. దగిన సని యేమనిన--నీకు( 
చదెలిసినదా ? 

1 ఉలత్త;లాఆం అవును! అతని రాష్ట్రములో నున్న సువర్ణ 
ఖని 

కి ఉత్త:లా అతని కొట్టములో కనీసము యేయబది వేల పశువు 
లున్న వని నమ్మకమయిన తావునుండీ వింటిని. పితిపళు 
వును నొక్క_టొకటిగ నెంచి వానిని స్వాధీన పజచు 
ఫొ నెదము, ఎంత దుర్భరము! 

4 ఉ గ్ర అదియుంగాక, యతనికి కాశ్మీరవనమునుండి వచ్చు 
సంవత్స రాదాయము అధమ పక్షము 

2 ఉ త్ర్లా-అవు ననును! వానిరాస్ట్ర ముచే డానిం గ౦ిక్కించ 
వలెను; ఎంతటి తిరస్కారము! 

1 ఉత్తంారండు |! రాజున కీ విషయముం గూర్చి తెలియ. 
చేయుదము. 

[అందరును నిమ్మ )మింతరు] 
[ఒళ పాంధు డఆమచు బి వేశించును? 

"మొదటి పాంధుడు-బుడా౯! శంభూ! బుడా-ఆక! 

శంభూ:---ఊం- ఊం అబ్బ! పొణము విసిఇపోవుచున్నది! అడ్డ 
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శో9వను వచ్చి నన్ను గలసికొందుమని చెప్పుచు వారు 
నన్ను ముందుగ బంపీరి, శాని నాఎజూడయీ లేము-(పెకిం 
జూచుచు) అమ్మయ్యా! ఆ పెసి నల్లని యినుప పీశాచము! 
నన్ను6 జూచి వెక్కి_రించుచున్నది ! నన్ను భయ కంపితు 
నిగ జేయుచున్న 7 | 
[ముటియొఃి పొంధుడు ప) వేళ ము) 
ఎవరచట? పలుక వేల? బుడాక! 
రెండవ పాంధుడు: ---నన్ను ని:పుకుండండశురు; ప్రమిదల నమ్ము 
వాడ, నేయ గాజధానియందు శేయంతయు నుత్చెవము 
గాన పమిదలు కావలసి యుండును, ని వెవరవు? 
'ముదటి పాం:-నావేరు హుబ్బా. గామముబల వెంబడి సం 
వారముచేయు 'వేషగాండ) మేళటులోని వాడను, 
స్‌ తో9ివలో మా మేళమును జూాచి3వా? *అండు అను 
మానాయకుం డగపడెనా? | 
నిముకుండు:--ప్రజలు తండోప తండములుగ వచ్చుచున్నారు, 
వాని గు ర్లింప నా "కెట్లు సాధ్యము 2 
హుబ్బా:ా మాఆండు సాధారణు(డు కొండు. కేవలము సం 
పూర్త వమూనవుండు, గుంపులో నతని నానవాలు బల్హుటకు 
సులోచనము లవసరము లేదు, ఆతండు చునియ యను 
ఫొంటివా? కాదు, నాదుావమోయి! నీయొద్ద గంపలో 
నెంత ప్రమిదల సరకున్నది? నా కొక్క_టీయవా ? ఇంట 
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నున్నవారి కంటు వీధినున్న వారికి దీపపు టవసర 
మెక్కు_వ! 
వ? విలువ నిచ్చెదవు? 
హుబ్బా:___ఇయ్య గలిగి యున్న యెడల, నిన్ను బీగ్గరగ నా 
జం యుందును గాని, నా కోమల గాతగమును సీపె 
వ్యర్థవుత్తునా! 
పులు సా __.హోస్యగానివ లె నున్నా వే! 
(వోవువ] 
హుబ్బా:-పమిదను బుచ్చుకొనలేక పోలిని గాని హాస్య 
గాడ నని ఘనతే గాంచితి, ఇదియును గొంతమేలే! చీక 
టిలో నయిన గుర్రింప€ జేయు చతురత హాస్య గాండ్రకు 
గలదు. ఈ చిమ్మెటల గోలవలన నెంత బాధ! అంబర 
శరీరాంగమున సూదులుండి వానికి వినబడు శ క్రిగూడ 
గల్లుగుట తోచుచున్నది! 
నా హోస్యమును బ్రకటించుట కంటు నా ప్రమిదల 
నమ్ము వానిపై నాబలమును వీనియాగించిన సెంత బా 
గసండును, 

(దండు గూర్ళుకాల డొఏండు ప్ర వేళము,) 
దండుగూర్చువా!డు:--- లెండు! లే లెండు. 
హుహ్బా:---అయ్యో కర్మమా! నీవు వచ్చి నన్నిట్లు బెదరిం 
“విద వేలనయా? 
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దండు;-ా-బయలు చేరుటకు సిద్దపడుము! 

హుబ్బా:-మిత్సమా, సరిగా నాయుపైశము నదియ, ముం 
దుకు బోవ యర్నించునపు డొక చోట దగులు కొనుటను 
గూర్చిన పొఠమును నెమరునకు దెచ్చికొనుచున్నాను. 

దండు:--నీ దండులోనినారు సిద్దముగ నున్నారు. నీ వొక్క. 
డవే తక్కు_వ, 

హుబ్బా: ---వమంటివి? స్పష్టముగా నరపుగాని మాటల నవ 
గావాన శేసికొనటలో నుపది "ను తెలివి శూన్యులము 
మేము. దీకా మోహోనపు వారము, *నాదండు అనుటలో 
నీ యభిపాయ మేమి? 

దండు:--ామాటలవలన గాక్‌, ఇతర మార్గముల మా యభి 
సాయ మును స్పష్ట పజచుటలో నద్భుత చాతుర్యము 
నొందితిమి మేము, బౌబునా వారము (ఒక్కతాోవు 
తోంియును) ఇప్పుడు తెలిసిన దా? 

హుహ్పా;--అఆం! జను! వ్రని యర్థము సూత్ష్మములో నేమ 
నిన, నేబోయి తీరవలెను, ఇష్టమయినను, కాక్‌ పోయినను 
కాని ఎక్క_డకో? దయచేసి మో జవాబు సీపర్యాయము 
కొంచె మెక్కు_న చెమ్మదిగొ నిండు. మో మొదటి మా 
టలతోభవు నా మనస్సును చాలవటికు నిర్మలము గావిం 
చినది, 

దండు:-లానీవు శివతారకు. బోవలసి యున్నది. 
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హుబ్బా:--శివ తార కే! ఈచీకటి రేయినా! అక్క_డియాట 
యేకథను? 

దండువాా--ఏ కథనా? నంది ద్వార దుర్గమును తిరిగి కట్టుట, 

హు బ్బా;:----నా సాయముే దుర్గమును దిరుగ కట్ట నెంచికినా? 
అయ్యో మితంమా ఈ యంధ కారమున నాపె సీదృ్భష్టి 
సరగ నానకుంట చేత శే నీ పిట్ట యసంభవము నుచ్చక3ంచి 
తీపి! “సను 

దండునీ వెవరయిన నా కేమి? నీకు ౭ెంధ చేతులున్నవి. 

హు బ్బా;-. అందుకు ననేమియు శోయలేక పోలిని కాని 
విని ననుట --- 

దండు:---నీ చేతు లుప యోగపడునని నిరాకణ నీ నోటి వెంబడి 
రాదు. సమయము నచ్చినవుడు మేము కొనుగొందుము, 
ఇశ రమ్ము లెమ్ము 

(వండు కూర్చువాలుక నొకడు ప) వేళను) 

2 దండు:--ఇచట నింకొక ండున్నాండు, కంక రా, 

శ్రంఠరుండు :---ఎవండు వాదు? 

పాంథు_డు:--- నే నెవరను కానయ్యా! నా పేరు లశ్ష్మణుండు, 
క. రవాలయములో జయఘంట మో)ిగించు వాండను, 

కంకరు(డు=--అటయిన నీ చతులు గట్టి వె. వివ 'త్రార క్ర రమ్ము! 

లక్ష్మ అయితే ఘంటమాట? 

కంక భె రవుండు తనఘంటను తానె మోగించుకొనును, 
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లక్షు:--- మొ క్కె దను! నన్ను దయనుజూడుండు! నాభార్యకు 
జబ్బు గానున్నది, 

కంక:-నీవు లేకున్న నేమి? ఆమెజబ్బు కుదురును లేకున్న 
నామె మృతినొందును. నీవింటనున్నను నదియె జరుగును. 

హుబ్బా:-టఓయి వెణ్తివా(డా, లత్మ్మణా! గడబిడ చేయకుము, 
పనీతో పమాదము లేకపోలేదు. ౧నెతుంగుదును. కాని 
సీవు దాని కడ్తుజెప్పుటలోకూడ పమాదమున్నది; అప్పుడే 
నేను దాని కొంత రుచిచూ చితిని, 

కంకర:--అదిగో వినుము! నరస్‌ంగనిమాటవ లె నున్నది, 

[గుంపఫుతో నరనీంగుండు ఫ్ర) వేళను,] 

కంకర:---ళుభ మేనా వర్తమానము? నరసింగా! 

నరసింగు:-మనపనిశె వీ3ని వోగు; జేసితిని. మరికొంతమంది 
నప్పుడే పంపి వేసిలి, 

గుంపులో నొకడు: నేను వెళ్ళను 

కంకర:---ావల? నీ యసందర్భ మేమి? 

ఒకడు;---వమియులేదు, కాని కే వెళ్ళుటలేదు. 

కంకర;---ఏనిపేచేమి? నరసింగా! 

నరసింగు;===ఈతని పేరు వనవారి, తామరగింజలనుండి జపము 
నకై పూసలం జేయును, 

కంకర;ావానిసంగతి నేను కనుగొననిమ్ము (వనవారితో) 


స వెళ్ళుట కిష్టము లేదు! 
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వనవారి:శివతార వాసులతో నాకు కలహాములేదు, నారు 
మనకు విగోధులు కారు. 

కంకర:--కాని, మనమే వాం విరోధుల మనుకొనుము! డా 
స్‌ళో మాత్రము మనకు బాధ్యత లేదా? 

నన నారి:--దోంహము( చేయుటలో? చాల్గొనుట నా కస 
హ్యము! 

కంక్రర:___ న్యాయ నిరూపణ స్వాతంతళ్యి షు నీకున్న గదా తప్పు 
తిప్పు కాగలదు. ఉత్తరకగాటగు లెల్చ్పరును నొక గొప్ప 
సంఘము. అందు నీవొక భాగము, సంఘములో నొకండ 
వగుటచే నీ వేమి చేసినను, దానికి నీవు బాధ్యుడవు 
"కావు. 

వనవారి:._అంతకం"ఖు గొప్పసంఘమొకటి యున్నది అందు 
ఉ తరకూటము శివ తారయుగూడ భాగములే, 

క్రంకర?-మీయి, నరసింగా! ఏండు వాదించుచున్నాండే! వా. 
దించువానికంశు చేశమున కరిష్టకారి లేడు! 

నరసింగ:-కరినమెనపని చేయించుటయీ దానికి మందు! అందు 
చేతనే వానిని మాతో గానిపోవుచుండుట, 

వనవారి:==-నా వలన మికు వ్యమయే కాని మోాపనికి చే 
నేమియు నుపయోగించను, 

కంకరః--నీ వుత్తర కూటమునశే శమ నిచ్చు చున్నావు 
అందుచే నిన్ను వదలు కొన( జూచు చున్నాము, 


ము క్తభార 88 


హు'బ్బా:ాదీయి బన్వారీ, ప్రియ నిత్శమా ' నిను వివెచన 
ముగలట్లి వారి తేగలోని వాండవు వలె నున్నావ్వు బల 
వంతు లగు వారి తెగ యొకటి గలదని నీవు గమనింప 
కున్నాను. ఈరెండు తెగలకును వొసంగ కుండును ! వారి 
పద్దతిని నీవు నేర్చి కొనవలెను లేక నీ పద్దతిని విడచి 
యూర కుండ వలెను. 

వన వారినీ పదతి యేమి ? 

హుబ్చావానాకు పాట పాడుట ాడుక, కాని అది యిప్పుడు 
నిరుప యోగమని యూరక యున్నాను. 

కంకర; (వన వారితో, ఈ సందర్భమున నీ వేమి చేయు 
దువో తెలుపుము, 

వనహారి:లక నొక అకుగయినను ముందు వేయను, 

కంక రు హూ ఆలాగునా ! అయిన మే మే నిన్ను కద 
లునట్లు చేయుదుము, ఎవ రక్క_డ! వీని నీ తాంటితో గట్టి 
వేయు(డు, 

హు బ్బా; (అడ్డువచ్చి) అయ్యా అయ్యా! దయచేసి నా 
దొక మాట వినుడు నాపై 6 గినియకు(డు ! ఈతని 
మోసికొని పోవుటకు వృధ పజిచ వలసిన శ కిని బాగుగ 
వినియోగించుటకు వీలుగలదు, 

కంకర:ాఉ త్రరకూటమును సేవింప నిస్థపడనివాక యెడ 

మేము గావింప వలసిన కోరిన ధర్మము గలదు; దాని నసడ్డ 

సక (జాలము, తెలిసినదా? 
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హుబ్బా:...ఆం ఆలాగునా! చాలు బాగుగ తెలిసె! 
(నరనింగ్కు కంకిరుండ్కు తీప్ప మిగిలిన వారెల్టరు నిమ్క_9మింకు ప్ర 

నరసిం:ప;---ఇదిగో ! విభూతి వచ్చుచున్నాడు. అతండు చిరా 
యున్ర నొందుగాక! 

(విభూతి ప వేళశము) 

కంకరుందుః_ మేము వాల వటికు పని 'జేసితిమి, మాగుంపు 
నందలి పనివాండి సంఖ్య 'హెచ్చినది, క విచ్చ శుల 
నుంటివి ? సికె యుత్సవము యొద్ద నందజు చెదురు చూచు 
చున్నారు, 

విభూతి: ఈయుత్సవమను నా కేమియు నిష్టము లేదు. 

నరసింగు;--వల ? 

విభూతి: - నన్ను అహ్వానించుటలో నా కగు గారవమును 
తగ్గించుటకయి యు ధ్రేశీంచినట్లుగ 'నేండే నందిద్వారవు సమా 
వారము తెలుపంబడినది. నాపె కతగలదు కొందణకు, 


కంక రు(డు;=ాార్‌శ్న యెవరికి : 

విభాతి: వాని పేరును ఉచ్చరింప నా కిష్టము లేదు, వాని 
చేరు మూరందచెజిగిన దే. నాకంెట నెక్కు_డు గార వమును 
బొందవలెనని మిక్కిలి తేల్లడిల్లుచున్న వాం డతండు. ఇంకను 
నీకొక విషయము చెప్పలేదు, నన్ను మోసము చేయుటకు 
అన్యపక్షమునుండి యొక వార్రావహుండు నాయొద్దకు 
వచ్చెను, కట్టను బడగొట్టుటకు నరసి న లయి యున్నారని. 
కూడ సూచించెను. 
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నరసింగు: ఏమి పొగరు! 

కంకరు;--దాని నెట్లు సహీంప గలిగితివి విభూతి ? 

విభాతి: విచ్చి యణపుల పాటెంప నేల? 

కంకరు:___వాని పాటింపక ని ఛయముగా నుంట మంచిదా ? 
నీ వాకొప్పుడు చెప్పినది నాకు జ్ఞాపక మున్నది. కట్ట 
యొకట్‌ రెండుచోట్ల బలహీనముగా నున్న దనియు, ఆచోట్ల 
సులభముగ 

విభూతి: ఈ చోటుల విషయమయి తెలిసినవారి కింకొక 
విషయము తెలియక పోదు ఆ చోటుల చేయివె చిన 
పవావాములో బడి వారును గొట్టుక్‌ పోదురు, 

సరిగంగ రి న రహ అరికంటు రక్షక భటుల నుంచుట యుచి 
తము గాదా? 


విభాతి: మృత్యు దేవత యే వాని గాచుచున్నది. నే గట్టిన 
కట్ల కేమాతిమును భయ ములేదు, నందిద్వారమును 
ఇంక నొక్క ్సారి బంధించితినేని, నాజీవి త్రేప్పిత మో డేరును; 
సంతోవషముగ పాిణముల విడువ గలుగుదు, 

కంకరు:దానిం జేయుట నీ కేపాటిపని? 

విభూతి;---పనిముట్లు సిద్ధపఆచి యుంచితి, ద్వారము మాత 
ము కడు సన్నముగా నున్నది; కొల(దిమంది మనుష్యులయి 
నను దానిం గాపొడుకొన గలరు. 
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కంకొరు:.-అటులయిన, మృత్యువువాతంబడునారు కావలన 

న్నమాట, 
[ తెరవెనక కుండి ధని] 
లెమ్ము, ఖర వొ, లెమ్ము, 
[ఫస ౦జయ (ణు ప్ర వేళము] 

కంకొరు:-సావాస కృృశ్యమునకు వోనై యున్న యిట్టి తరుణ 
వున మన కిది యొక దుశ్శకున ము, 

విభూరఠి:.._ బె రాగ, నీవంటి సన్యాసు లిదివజు కెన్న(డును 
ఛైరనుని మేల్కొలుపలేక పోయిరి, కాని నీవు భ కీహీను 
లనెడి నావంటిమనుజులు భైెరవునిగట్టిగ లేపంబోనున్నారు, 

ధనం:--ఆయనను లేవుట మోకుం గాదని నే చెప్పు డనుకొన 
లేదు. 

విభూతి: మేము మేలొ.లువు పద్దతి జయ ఘంటల మో 
గించుటయు దీపముల వెలిగించుటయు కాను. 

ధనం;---కాదు! మో రాయనను సంకెలలతో బంధించినవుడు 
వానిని తౌోంపివేయుటకు మేల్కొ_నును. 

విభూ;---మేము వేయు సంశకెలల 'ద్రెంప సులభము గాదు, 
పాపములు లెక్క_ లేకుండ నున్నవి; అశ్లు సంకెలల 
ముళ్ళును లెక్కలేనన్ని గలవు, 

ధనం:---ఆటంకము దాంట నశక్య మయినపుడ్కు అతండు లేవ 
సమయము వచ్చును, 
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(దైవభ్ధక్తులు పొడుచు ప్ర వేశింతు ట్ర) 
(ew) 
జయ షభరవ జయ శంకర, 
జయ జయ జయ పృళయంకర 
శంకర శంకర. 
జయ సంశయ ఫేదన 
జయ బంధన ఛుదన 
జయ సంకట సంవార 
శంకర శంకర, 
మంతి: దేవా! మన విడిది నిర్మానువ్యు మైనది; అందు 
చవాలభాగము స అచ్చట నుండిన కొలందిమంది 
భటులు ను 
రణ:---నారి మాట కేమి; అభిజిత్తు ఎక్కడ? మావ తెలిసి 
తీరవలెను, 
కంకర:---బేవా! యువరాజు విషయములో మేము మిశిశ్ష 
కు గాత్రులమని ఒపష్న్మాను చున్నాము, 
రణ: దండ నార్గుని శిక్షించుటకె మో సమ్మ తికి నే వేచి 
యుండ నేల? 


కంకరు:=--ఆత న నెచ్చటను కాన లేనవుడు ప్రజలు వారి 
మనంబుల ననుమానింతురు, 
రణ:--అనుమూాన మా? ఎవరిపెన? 
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కంకర :ాాతమింపుండు; చేవా! యుష్మ త్పాలితుల మన స్టీతీని 
తమ అిబుంగవలెను. యువరాజును శీఘ్రముగా క 
నని హేతువుచే వారు మిక్కిలి యాతురత జెంది ఆతడు 
కనంబడిన యెడల మో లీర్పుకై వేచియుండన ట్లుండిరి, 

విభూతి;---మా యంతట మేమె నందిదుర్లమును గట్ట బూను 
కొంటిమి , 

రణ; ఆపనిని నాకయి యేల విడువలేదు? 

విభూతి:—-యువరాజు గావించిన యీాదారుణకృత్వమునకు 
మిరు రహస్యముగ ను త్తరువు పాలించితిరని మే మను 
మూానింప మా కధికారము గలదు. 

మంతి: --అయ్యా! ఒక చెస స్యోత్క_ ర్రచేతను ఇక నొక 
డెస కళోపాటోపము చేతను ప్రజల మనంబు కల(తంజెంది 
నది. నీయాతురత వలన వారి యాతురతను వృద్ధి జేసి 
దాని యు దేకమును మజీంత పెంపు జేయకుము. 

రణ;---ఎవరక్క_డః ధనంజయు.డా? 

(నం;---తమరు నన్ను మటిచివేష్ట్రనందులకు సంతసించు చు 
న్నాను, 

రణ:-అభిజితు ఎచట నున్నాండో నీవు నిశృయముగ నెజుం 

ధనం:;--నాక యథాగ్గముగ చెలిసిన దాని నేను రవాస్య 
ముగ నుంచను, 
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రణ;---అయిన నీ విచట నేమిచేయుచున్నా థు? 
ధనం:---యువ రాజు దర్శనమున కై వేచియున్నాను, 
(బయటనుండి అ౦ంబగొం౦గుక్త వినంణుడును, ) 
సుమనా! సుమనా! నాకూనా! చీశటిపడినది! కాజుగ 
మ్మినది! 
రణ:--ఎవరా వీలుచుచున్న వారు? 
మంతి9:-- అది యావిచ్చిమానిసి యంబ, 
(అంబ ప్ర వేళను] 
అంబ:--వాం.డింకను తిరిగి రాలేదు, 
రణ:-నీ వాతని నేల వెదకెదవు? కాలము వచ్చియుండెె భెర 
వుండు వీలు చుకొనిపోయెను, 
అంబ;-- భై రవుండు వీలుచుకొనిపోవుటయేనా? ఎన్నటికిని తీరుగ 
బంపరా---రహాస్యముగా నయిన? నిశిధమందయిన? నా 
సుమనా! 
[అంబ నివు మించును] 
[వారావహుండు పశ వేళము] 
వార్తా;-శీవలౌరనుండి జనసమూహా మొకటి దాడి వము 
చున్నది. "7 
విభాతీ:-అదెట్లు సంభవించె ? ఆకస్మికముగా వారిపైం బడి 
వారిని నిరాయుధులుగం జేయ నుపాయము పన్నితిమి, 
మనలో ఎవడైన నొక దోొహి యుండనోవు! కంక రా 
సీ గుంపులోనినారు తప్ప ఒరు లెవ్వరు నెజుంగర్కే ఎట్లు! 
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కంకరు;--విభూతీ! మమ్ములగూడ నీ వనుమానించెదవా! 

విభూతి:-అనుమానమునకు మేర లేదు. 

కంకర:-అయిన్క, మేముగూడ సీపె ననుమానపడెదము, 

విభారి:_అందులకు మో కథికారమున్నది! కాని సమయము 
వచ్చినవు డన్నియు పరివ్క_రింపబడును. 

రణ; :-(వార్తావహునితో) వా శిందొలకు వచ్చుచున్నారో 
ఏ వెజటు(గుదువా? 

వారా:--యువ రాజు ఖయిదులొో నున్నాండని విని వా రాయ 
నను వెదకి వీముక్తునిగావింప వచ్చుచున్నారు, 

విభూతి:--వారివలె సె మేమును ఆతని వెదకుచున్నాము. ఎవ 
రాతసి కనుగొనగలరో చూతము! 

ధనం;-ఈఆభయులును ఆతని కనుగొనంగలరు, ఆతనికి పీయు 
'లెవ్వరును లేరు. 

వారా:-శివతార పజానా యకుఃడు గణేళు, డడిగో వ 
చు న్నాండు, 


జా 
(గ తేశుండు ప వేళతూ | 
గణే? _(ధనంజయునితో) తండీ)! ఆతని మేము కనుగొందు 
వూ? 
ధనం:- ఆ. 
గణే._మాకు వాగ్గౌనమునుగావింపుము! 
ధనం:--తప్పక మిరాతని కనుగొందురు. 


ము కథార 91 


రణ:=ామీోొ ఇవరికొ ఆకు వెదకుచున్నారు? 
గడ; రాజా! నీ వాయనను విడచి వేయవౌను, 
రణ;---ఎవ రిని? 
గణేాామా యువరాజును! ఆయన మోకక్క_ర లేదు, మాక 
. శావలెను! మాకు పొణాధారములై న వాని నన్నింటిని 
అఆయననుగూడ--- నీవు బంధింఇద వా? 
ధనం,--- తెలివిహీనుడా ! ఆయనను బంధించుటకు సామర్థ్య 
మెవరికి గలదు? | 
గణే... మే మాయనను రాజుగ చేసికొందుము. 
ధనం;__.సరే, తప్పక చేసి కొనుండు, రాజ కీరీటముతో నా 
తండు వచ్చుచున్నాడు, 
(దైవభక్తులం పాడుచు పీ వేళము, ) 
(అ 
తిమర హృది దారణ 
జ్వల దగ్ని నిదారుణ 
మరు శ్నశాన సంచర 
వంకర శంకర 
వజ్ర ఫఘోవ వాణీ 
రుది శూల పాణీ 
మృత్యుసింధు సంతర 
శంకర శంకర 


ఉఅయటనుండి అంబ కంరమూ వినయిడును,) 
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అంబ; అమ్మ వీలుచు చున్నది. సుమనా! అమ్మ వీలుచు 
చున్నది. 
మరలిరమ్ము, సుమనా! మరలిరమ్ము! 

(దత్వున నొక శబర వినంబడంను,) 
విభూతి:..-వినుండు ! అదియీమి ? అధ్వని యేమి ? 
ధనం:---తిమిర హృదయము నుండి యుబుకు చున్న నవ్వు 

అది, 
విభూలతి;---జఊోరకుండుండు ! ఏ దిశనుండి ధ్వని వచ్చు చున్నదో 
గమనిం వెద, 
(దూరొయుమం౦డి పన్నముగా వివంబడును,) 
జయము! భిరనునకు జయము! 
విభూతి;---( మోము భూమి వెఫవువంచి వినుచు) అది సీటిధ్యని. 
ధనం:-నృకత్యమందు మృదింగముపె ప్రథమ తాడనము, 
విభూతి;:--ధ్వని అంతక ంతకు 'పొచ్చుచున్న దే! 
కంశరు;-నాకు తోంచినదిలా- 
నరసింగు;:-అవును! నాకును తో(యచున్నది. 
విభూతి:-ద వమా !1'ఇంక ననుమానములేదు, ము క్షదారాజల 
మువిము క్ల మైనది!-ఎవరట్లు చేసిరి ? -కట్టను ఎవరు తెగ 
గొట్టిరి 2 వాండుతప్పక నిశ్నితుండు 1 దీని తవ్పించుకొొన 
లేడు! 
(తీవిమగ (6 బోవును, ౫ 
(ఆకని వెంబడి కంకరుండు నరసింగుండా తీవం ముగ బోదురు) 
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రణ:-మంతీ) ! వఏమియిది ! 
ధన౦:-బంధ విమోచనకొజకు చేయు విందువీలుపవు-- 
(పాడును,) 
ద్విపద: అదె మృదంగ నినాదమాల కింపగను 

వాదయపు మోతతో నెసంగి మోగిగెడును 1 

మంత్ర;--అయ్యా ఆది-- 

రణ:---అవున, ఇది వానిపనియీ! 

మంతి:---ఇం కెవరిదియును గా దీపని; ఇది యాతనిచే. 

రణ;-ఆతనంతటి భెర్య శాలి యెవండు ? 

ధనం:---(పొడును) 


ద్విపద! నందు మంజీరముల్‌ చెలగి మో 9గంగ 
నాదు జీవితమందు నొట్య మా డెడును, 
రణ: నే శిశ్చీం చెదన్యు ఆతడు శిక్రారు (డయిన యెడల కాని,ఈ 
జనులు కోపముచే నొడ లెటుంగక, -- అయ్యో, నాఅఫ్ఫిజిత్తు! 
దేవతలచే కటాశ్షింపం బడినవాండు! చేవతలాతేని రశ్షిం2 
దరుగాక, 


గణా:ఏమి జరిగినదో నే గంహింపకున్నాను, పిభూ! 
ధనం:---(పొడును) 


ద్విశి కాచుచుండును శేయి కడుశందతోడ 
కాచు వానికి సూడ కావలియుండు; 
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pre) 


మిను మిన్కుుమని మింట మెరయు తొారలును 
ఫఘనభీతీ చేతను గడగడ వడకు, 
రణ;---అదిగో; అడుగుల చప్పుడు వినవచ్చుచున్నది! అభి 
జిత్తూ! అభిజిత్తూ! 
మంత్తొ;---ఆ వచ్చుచున్న వా. డతండె కావచ్చు. 
ధనం:---(పొడును) 


ద్విపద! పగులు గుండెలు నావి వక్క. వ్రక్క_లకిగ 
తగ సంకెలలు వీడి ధరణిపెం బడగ 
(సంణజయండు పి వేళము) 
రణ;--అే సంజయ.6దు వచ్చుచున్నా(డు! అభిజి త్తెక్కడ? 
సంజ:---ము కథారా జలపాత మతని తీసికొనిపోయినది, మన 
కొత(డు లేండుం 


రణ:___.వమనెదవు, కుమా రా? 

సంజ:---కట్ట నాతండు తెగంగొశ్సైను, 

రణ--ాఆ6 నాకుందెలిస! అందుమూలమున నాతండు న్వేచ 
గనెను. సంజయా! ఆతండు వెంబడి నిన్ను తీసికొ నిపోయెనా? 


సంజ;---లేదు! కాని, అతం డచ్చటక పోవునని నే నిశ్చయ 
ముగ జెటు(గుదును, కాని అందుచే నే నాతనికి ముందుగ 
పోయి చీకటిలో వేచియుంటిని-అంతియె, నన్ను రానీ 
యక వెనుక నుంచివేసెను, 
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రణ:--తరువాత్య తరువాత! విపులముగా చెప్పుము, 

సంజు-యంతనిర్మాణమున నాక చోట బలహీనముగ నున్న 
దని ఆతం డెటులనో పెలిసికొ నెను అచ్చటనే యంత 
విశోచము నాతే(డు కొను. ఆవీశొాచము తిరిగి యాతని 
నేసెను. అప్పు డాతని హాతశరీర మును ము క్షభార్క తల్లి 
యుంబోలె చేతాల వాదివిబట్టి తీసికొనిపో యెను, 


గణే:-మా యువరాజుకొరకు ae వచ్చితిమి, మ్‌ కింక 
నాతండు కన 6బడ6ండా? 
ధనం;---కనుగొంటిరి గదా, ఇాళ్వత ముగ మూ రాతని నేండు! 


[భిఫప్తళా పాడుచా ప) వేళరు,) 


జయ భెరవ జయశంకర 

జయ జయ జయ పళ యంకర 
కంకర శంకర, 

జయ సంశయ ేదన 

జయ బంధన “ఛేదన 

జయ సంకట నంహార 

వంకర శంకర, 


తిమిరి హృద్య దారణ 
ఉగలదన్ని నిదారుణ 
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మరు శాన సంచర 
శంకర శంకర, 

వజ ఘోవవాణి 
రుడ శూల పాణి 
మృత్యు సింధు సంతర 
శంకర శంకర, 


సమా పము. 
అక్‌ 


